
Nummernschlüssel Suissetec - Nyffenegger

Suissetec Nyff Register

628.31* 2576 1.12

628.43* 2581 1.13

628.44* 2644 1.12

628.47* 2582 1.13

628.44* 2577 1.13

631.12* 2143 2.1

631.121 7301JRG 1.18

631.21* 2101 2.1

631.22* 2103 2.1

631.31* 2102 2.1

631.32* 2104 2.1

631.512 1492 1.18

633.11* 2620 2.3

633.12* 2621 2.3

633.13* 2622 2.3

634.10* 5531 5.3

634.10* 5532 5.4

635.103 5541/5542 5.4

652.13* 4060 4.2

652.31* 4040 4.1

652.32* 4042/4044 4.1

652.33* 4080/4082 4.3

652.34* 4084 4.3

652.81* 4140 4.7

654.11* 4711 4.8

654.21* 5140 5.2

654.31* 5160 5.2

655.13*/14* 4949/4950 4.10

655.23*/24* 4630 4.8

663.11* 8949 4.11

671.11* 6971 6.5

671.13*/14* 8204/8331 1.18 / 8.1

671.41* 8334/8225 1.19 / 8.2

672.11* 6974 6.6

673.114 5126 5.1

673.121 5128 5.1

717.51* 5890/5895 5.13

Suissetec Nyff Register

212.51* 9001 9.1

212.53* 9002 9.1

212.55* 9003 9.1

212.572 9019 9.2

212.61* 9005 9.1

212.63* 9007 9.2

213.11* 9011 9.2

213.13* 9012 9.2

213.81* 9015 9.2

214.11* 9021 9.3

214.23* 9202 1.17 / 9.9

214.31* 9106 9.4

214.41* 9033/9201 9.8

214.51* 9022 9.3

215.11* 9240 9.3

215.21* 9242 9.3

216.13* 9410 9.6

236.35* 9841 1.19 / 8.3

266.353 8334 1.19 / 8.2

281.211 6707 9.15

281.212 6507 9.14

281.213 6607 9.14

281.214 6407 9.14

281.251 6709 9.15

281.252 6509 9.14

281.253 6609 9.15

283.212 6032/6033 9.16

283.221 6024 9.16

283.222 6023 9.16

611.11* 6179 6.4

612.11* 6731-0 6.4

612.21* 2133JRG 6.4

612.515/526 2552 1.11

612.615/626 2554 1.11

613.15* 6150-0 6.1

613.15* 2070/2071 5.14 / 6.2

613.31* 5870 5.11

Suissetec Nyff Register

613.31* 5872 5.12

613.31* 5885 5.10

614.13** 5795-0 5.5

614.15* 5798-0 5.5

616.11* 1810JRG 5.6

616.13* 1812JRG 5.6

617.13* 5830 5.7

617.14* 5836 5.7

617.31* 5840 5.8

617.32* 5846 5.8

617.61* 5850 5.11

617.61* 5865 5.10

617.66* 5852 5.12

621.11*/12* 1500 1.5

621.13*/14* 1520 1.6

621.42* 1506 1.5

621.44* 1526 1.6

622.115-622.2515120 1.10

622.13* 2542 1.12

622.81*/82* 5146 1.17

622.83*/84* 5147 1.17

622.85* 9202 1.17

623.11*/12* 1300 1.1

623.13* 1390 1.2

623.15* 1302 1.1

623.17* 1392 1.2

623.25* 9850 1.1

623.42 1306 1.1

623.44* 1396 1.3

623.61* 1600 1.8

623.62* 1610 1.8

624.21* 1620 1.8

627.11* 1450 1.4

627.12* 1460 1.4

627.213 5341 5.3

627.223 5351 1.14 / 5.3

628.31* 2642 1.12
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Zeichenerklärungen Abréviations

Die Artikel-Bezeichnungen verstehen sich  wie folgt: Les indications des articles s’entendent de la 
manière suivante:

1300 = Artikel-Nr. Nyffenegger 1300 = Numéro d’article Nyffe negger

SSIV 623.112 = Tarifposition von suissetec SSIV 623.112 = N uméro d’article suissetec

Hauptwerkstoffe oder Oberflächen: Matériel principal ou surface:

M = Messing M = Laiton
R = Rotguss R = Bronze
E = Eisen E = Fer
GG = Grauguss GG = Fonte gris
A = Aluminium A = Aluminium
Cu = Kupfer Cu = Cuivre
K = Kunststoff K = Matière synthétique
S = Chromnickelstahl S = Acier inoxydable

C = verchromt C = chromé
N = vernickelt N = nickelé
B = brüniert B = bruni

Bezeichnungs-Merkmale der Armaturen:

GN = Grandeur nominale, d.h. Nenngrösse GN = Grandeur nominale de  la 
der Armatur (nach Schweizer Norm SN) robinetterie (Norme Suisse SN)

DN = Diamètre nominal, d.h. Nennweite DN = Diamètre nominal de la
der Armatur (nach ISO-Norm) robinetterie (Norme ISO)

d = Nenndurchmesser der Löt- oder d = Diamètre nominal de la 
Pressarmatur robinetterie à souder ou à sertir

PN = Pression nominale, d.h. Nenndruck PN = Pression nominal de la 
robinetterie

03.2008
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1300 Geradsitzventil mit Handrad und rostfreiem Stahlsitz, aus Rotguss,
Oberteil 9682 totraumfrei, Spindel nicht steigend

Robinet d’arrêt à volant, avec siège en acier inoxydable, corps en
bronze, chapeau 9682 sans espace mort, tige non montante

GN G H z L D t Art. Nr. suissetec

3/8 3/8 73 15 50 50 10 1300.05 623.112
1/2 1/2 82 17 60 50 13 1300.07 623.113
3/4 3/4 92 22,5 75 60 15 1300.09 623.114
1 1 100 28 90 70 17 1300.11 623.115
11/4 11/4 116 33,5 105 70 19 1300.13 623.116
11/2 11/2 129 41 120 80 19 1300.15 623.117
2 2 144 46 140 90 24 1300.17 623.118
21/2 21/2 184 60,5 175 120 27 1300.19 623.121
3 3 203 75 210 120 30 1300.21 623.122

1302 Geradsitzventil mit Steckschlüssel und rostfreiem Stahlsitz, aus
Rotguss, Oberteil 9662

Robinet d’arrêt à clé sortante, avec siège en acier inoxydable
chapeau 9662

GN G H z L SW t Art. Nr. suissetec

1/2 1/2 62 17 60 6 13 1302.07 623.153
3/4 3/4 67 22,5 75 6 15 1302.09 623.154

9850 Geradsitzventil mit direktem Anschluss zu sudoFIT-System ,
mit rostfreiem Stahlsitz, aus Rotguss, geprüft, Oberteil 9682 totraumfrei,
Spindel nicht steigend

Robinet d’arrêt avec raccordement pour système sudoFIT , avec 
siège en acier inoxydab, chapeau 9682 sans espace mort,
tige non montante

d G H z L D l Art. Nr suissetec

15 1/2 82 38 124 50 13 9850.15 623.255
18 1/2 82 38 124 50 13 9850.18 623.256
22 3/4 92 50 148 60 15 9850.22 623.257
28 1 100 60,5 169 70 17 9850.28 623.258
35 11/4 116 71 194 70 19 9850.35

I = Einstecktiefe

1306 Geradsitzventil mit direktem Anschluss zu Optipress-System ,
mit rostfreiem Stahlsitz, aus Rotguss, Optipress-Verbindung fest
eingeleimt und geprüft, Oberteil 9682 totraumfrei, Spindel nicht steigend

Robinet d’arrêt avec raccordement pour système Optipress , avec
siège en acier inoxydab, chapeau 9682 sans espace mort,
tige non montante

d GN G H z L D Art. Nr. suissetec

15 1/2 1/2 82 38 124 50 1306.15 623.422
18 1/2 1/2 82 38 124 50 1306.18 623.423
22 3/4 3/4 92 50 148 60 1306.22 623.424
28 1 1 100 60,5 169 70 1306.28 623.425
35 11/4 11/4 116 71 194 70 1306.35 623.426
42 11/2 11/2 129 79 240 80 1306.42 623.427
54 2 2 139 84 260 90 1306.54 623.428

1.103.2008

weitere technische Informationen siehe
Register E

plus d’informations voir registre E
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1307 Geradsitzventil mit direktem Anschluss zu Mannesmann-
System , mit rostfreiem Stahlsitz, aus Rotguss, Mannesmann-Verbindung
fest eingeleimt und geprüft, Oberteil 9682 totraumfrei, Spi ndel nicht
steigend

Robinet d’arrêt avec raccordement pour système Mannesmann ,
siège en acier inoxydable, chapeau 9682 sans espace mort,
tige non montante

d GN G H z L D Art. Nr.

15 1/2 1/2 82 50 140 50 1307.15
18 1/2 1/2 82 50 140 50 1307.18
22 3/4 3/4 92 62,5 167 60 1307.22
28 1 1 100 66,5 185 70 1307.28
35 11/4 11/4 116 81 214 70 1307.35
42 11/2 11/2 129 90 240 80 1307.42
54 2 2 139 103,5 277 90 1307.54

1308 Geradsitzventil mit direktem Anschluss zu Mepla-System ,
mit rostfreiem Stahlsitz, aus Rotguss, Mepla-Verbindung fest eingeleimt
und geprüft, Oberteil 9682 totraumfrei, Spindel nicht steig end

Robinet d’arrêt avec raccordement pour système Mepla , avec 
siège en acier inoxydable, en bronze, chapeau 9682 sans espac e mort,
tige non montante

d GN G H z L D Art. Nr.

16 1/2 1/2 82 46,5 143 50 1308.16
20 1/2 1/2 82 47,5 150 50 1308.20
26 3/4 3/4 92 55,5 160 60 1308.26
32 1 1 100 64 185 70 1308.32
40 11/4 11/4 116 75 218 70 1308.40
50 11/2 11/2 129 85 246 80 1308.50

1390 Geradsitzventil mit Handrad und Entleerung, mit rostfreiem
Stahlsitz, aus Rotguss, Oberteil 9682 totraumfrei, Spindel nicht steigend

Robinet d’arrêt à volant et vidange, avec siège en acier inoxydable,
chapeau 9682 sans espace mort, tige non montante

GN G H z L D t g Art. Nr. suissetec

1/2 1/2 82 17 60 50 13 1/4 1390.07 623.133
3/4 3/4 92 22,5 75 60 15 1/4 1390.09 623.134
1 1 100 28 90 70 17 1/4 1390.11 623.135
11/4 11/4 116 33,5 105 70 19 3/8 1390.13 623.136
11/2 11/2 129 41 120 80 19 3/8 1390.15 623.137
2 2 139 46 140 90 24 3/8 1390.17 623.138

1392 Geradsitzventil mit Steckschlüssel und Entleerung, mit rostfreiem 
Stahlsitz, aus Rotguss, Oberteil 9662, mit nachstellbarer Stopfbüchse,
steigende Spindel

Robinet d’arrêt à clé sortante et vidange, avec siège en acier 
inoxydable, chapeau 9662, tige non montante

GN G H z L t g SW Art. Nr. suissetec

1/2 1/2 62 17 60 13 1/4 6 1392.07 623.173
3/4 3/4 67 22,5 75 15 1/4 6 1392.09 623.174

1.2 03.2008
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1396 Geradsitzventil mit Entleerung, mit direktem Anschluss zu 
Optipress-System , mit rostfreiem Stahlsitz, aus Rotguss, 
Optipress-Verbindung fest eingeleimt und geprüft, Obertei l 9682 
totraumfrei, Spindel nicht steigend

Robinet d’arrêt à vidange, avec raccordement pour système 
Optipress , avec siège en acier inoxydable, chapeau 9682 
sans espace mort, tige non montante

d GN G g H z L D Art. Nr. suissetec

15 1/2 1/2 1/4 82 38 124 50 1396.15 623.442
18 1/2 1/2 1/4 82 38 124 50 1396.18 623.443
22 3/4 3/4 1/4 92 50 148 60 1396.22 623.444
28 1 1 1/4 95 60,5 169 70 1396.28 623.445
35 11/4 11/4 3/8 116 71 194 70 1396.35 623.446
42 11/2 11/2 3/8 129 79 240 80 1396.42 623.447
54 2 2 3/8 139 84 260 90 1396.54 623.448

1397 Geradsitzventil mit Entleerung, mit direktem Anschluss zu 
Mannesmann-System , mit rostfreiemStahlsitz, aus Rotguss, 
Mannesmann-Verbindung fest eingeleimt und geprüft, Oberte il 9682 
totraumfrei, Spindel nicht steigend

Robinet d’arrêt à vidange, avec raccordement pour système 
Mannesmann , avec siège en acier inoxydable, 
chapeau 9682 sans espace mort, tige non montante

d GN G g H z L D Art. Nr.

15 1/2 1/2 1/4 82 50 140 60 1397.15
18 1/2 1/2 1/4 82 50 140 60 1397.18
22 3/4 3/4 1/4 92 62,5 167 60 1397.22
28 1 1 1/4 100 66,5 185 70 1397.28
35 11/4 11/4 3/8 116 81 214 70 1397.35
42 11/2 11/2 3/8 129 90 240 80 1397.42
54 2 2 3/8 139 103,5 277 90 1397.54

1398 Geradsitzventil mit Entleerung, mit direktem Anschluss zu 
Mepla-System , mit rostfreiem Stahlsitz, aus Rotguss, 
Mepla-Verbindung fest eingeleimt und geprüft, Oberteil 9 682 totraumfrei, 
Spindel nicht steigend

Robinet d’arrêt à vidange, avec raccordement pour système 
Mepla , avec siège en acier inoxydable, chapeau 9682 sans 
espace mort, tige non montante

d GN G g H z L D Art. Nr

16 1/2 1/2 1/4 82 46,5 143 50 1398.16
20 1/2 1/2 1/4 82 47,5 150 50 1398.20
26 3/4 3/4 1/4 92 55,5 160 60 1398.26
32 1 1 1/4 100 64 185 70 1398.32
40 11/4 11/4 3/8 116 75 218 70 1398.40
50 11/2 11/2 3/8 129 85 246 80 1398.50

1.303.2008
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1450 Geradsitzventil mit Handrad, Schlauchverschraubung und
rostfreiem Stahlsitz, Oberteil 9682 totraumfrei, Spindel nicht steigend

Robinet d’arrêt à volant, avec raccord et siège en acier inoxydable, 
chapeau 9682 sans espace mort, tige non montante

GN G H z L1 L L2 D t G1 LW Art. Nr. suissetec

1/2 1/2 82 17 27 102 45 50 13 3/4 16 1450.07 627.113
3/4 3/4 92 22,5 33,5 120 49 60 15 1 19 1450.09 627.114

1460 Geradsitzventil mit Handrad, Kappe mit Kette, und rostfreiem 
Stahlsitz, Oberteil 9682 totraumfrei, Spindel nicht steigend

Robinet d’arrêt à volant, avec cape et siège en acier inoxydable,
chapeau 9682 sans espace mort, tige non montante

GN G H z L1 L D t G1 Art. Nr. suissetec

1/2 1/2 82 17 27 69 50 13 3/4 1460.07 627.123
3/4 3/4 92 22,5 33,5 83.5 60 15 1 1460.09 627.124

1465 Geradsitzventil mit Handrad, Schlauchverschraubung am
Eingang, und rostfreiem Stahlsitz, Oberteil 9682 totraumfrei, Spindel nicht
steigend

Robinet d’arrêt à volant, avec raccord à l'entrée et siège en acier 
inoxydable, chapeau 9682 sans espace mort, tige non montante

GN G1 G L L1 L2 H z t D LW Art. Nr.

1/2 3/4 1/2 117 42 45 82 17 13 60 16 1465.07
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1500 Schrägsitzventil mit Handrad und rostfreiem Stahlsitz, 
aus Rotguss, Oberteil 9682 totraumfrei,Spindel nicht steigen d

Robinet oblique à volant, avec siège en acier 
inoxydable, en bronze, chapeau 9682 sans espace mort,
tige non montante

GN G H z z1 t L D Art. Nr. suissetec

1/2 1/2 78 11,5 32,5 13 70 50 1500.07 621.113
3/4 3/4 93 14,5 40,5 15 85 60 1500.09 621.114
1 1 105 19 47 17 100 70 1500.11 621.115
11/4 11/4 121 21 56 19 115 70 1500.13 621.116
11/2 11/2 134 27 65 19 130 80 1500.15 621.117
2 2 157 24 78 24 150 90 1500.17 621.118
21/2 21/2 310 30 101 27 185 120 1500.19 621.121
3 3 280 35 125 30 220 120 1500.21 621.122

1506 Schrägsitzventil mit Handrad, mit direktem Anschluss zu 
Optipress-System ,  mit rostfreiem Stahlsitz, aus Rotguss, Optipress-
Verbindung fest eingeleimt und geprüft, Oberteil 9682 t otraumfrei, 
Spindel nicht steigend

Robinet oblique à volant, avec raccordement pour 
système Optipress , avec siège en acier inoxydable, chapeau 9682 
sans espace mort, tige non montante

d GN G H D L z z1 Art. Nr. suissetec

15 1/2 1/2 78 50 133 34,5 50,5 1506.15 621.422
18 1/2 1/2 78 50 133 34,5 50,5 1506.18 621.423
22 3/4 3/4 93 60 157 42 67 1506.22 621.424
28 1 1 105 70 177 50,5 78,5 1506.28 621.425
35 11/4 11/4 121 70 202 57,5 92,5 1506.35 621.426
42 11/2 11/2 134 80 254 67 105 1506.42 621.427
54 2 2 157 90 273 63,5 117,5 1506.54 621.428

1507 Schrägsitzventil mit Handrad, mit direktem Anschluss zu 
Mannesmann-System , mit rostfreiem Stahlsitz, aus Rotguss, 
Mannesmann-Verbindung fest eingeleimt und geprüft, Oberte il 9682 
totraumfrei, Spindel nicht steigend

Robinet oblique à volant, avec raccordement pour système 
Mannesmann , avec siège en acier inoxydable, chapeau 9682 sans 
espace mort, tige non montante

d GN G H D L z z1 Art. Nr.

15 1/2 1/2 78 50 150 47 63 1507.15
18 1/2 1/2 78 50 150 47 63 1507.18
22 3/4 3/4 93 60 174 53,5 78,5 1507.22
28 1 1 105 70 193 56,5 84,5 1507.28
35 11/4 11/4 121 70 228 70,5 105,5 1507.35
42 11/2 11/2 134 80 248 75 113 1507.42
54 2 2 157 90 288 82 136 1507.54

weitere technische Informationen siehe
Register E

plus d’informations voir registre E

1.503.2008
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1508 Schrägsitzventil mit Handrad, mit direktem Anschluss zu
Mepla-System , mit rostfreiem Stahlsitz, aus Rotguss, Mepla-Verbindung
fest eingeleimt und geprüft, Oberteil 9682 totraumfrei, Spi ndel nicht 
steigend

Robinet oblique à volant, avec raccordement pour système 
Mepla , avec siège en acier inoxydable, chapeau 9682 sans espace 
mort, tige non montante

d GN G H D L z z1 Art. Nr.

16 1/2 1/2 78 50 153 43,5 59,5 1508.16
20 1/2 1/2 78 50 160 44,5 60,5 1508.20
26 3/4 3/4 93 60 170 48 73 1508.26
32 1 1 105 70 195 55 83 1508.32
40 11/4 11/4 121 70 228 62,5 97,5 1508.40
50 11/2 11/2 134 80 256 71 109 1508.50

1520 Schrägsitzventil mit Entleerung und rostfreiem Stahlsitz, 
aus Rotguss, Oberteil 9682 totraumfrei, Spindel nicht steigend

Robinet oblique à vidange, avec siège en acier 
inoxydable, en bronze, chapeau 9682 sans espace mort,
tige non montante

GN G H z z1 t L D g Art. Nr. suissetec

1/2 1/2 78 11,5 32,5 13 70 50 1/4 1520.07 621.133
3/4 3/4 93 14,5 40,5 15 85 50 1/4 1520.09 621.134
1 1 105 19 47 17 100 70 1/4 1520.11 621.135
11/4 11/4 121 21 56 19 115 70 3/8 1520.13 621.136
11/2 11/2 134 27 65 19 130 80 3/8 1520.15 621.137
2 2 157 24 78 24 150 90 3/8 1520.17 621.138
21/2 21/2 310 30 101 27 185 120 3/8 1520.19 621.141
3 3 280 35 125 30 220 120 3/8 1520.21 621.142

1526 Schrägsitzventil mit Entleerung, mit direktem Anschluss zu 
Optipress-System , mit Handrad und rostfreiem Stahlsitz, aus Rotguss,
Optipress-Verbindung fest eingeleimt und geprüft, Obertei l 9682 
totraumfrei, Spindel nicht steigend

Robinet oblique à vidange, avec volant, avec raccordement 
pour système Optipress , avec siège en acier inoxydable, chapeau 
9682 sans espace mort, tige non montante

d GN G g H D L z z1 Art. Nr. suissetec

15 1/2 1/2 1/4 78 50 133 34,5 50,5 1526.15 621.442
18 1/2 1/2 1/4 78 50 133 34,5 50,5 1526.18 621.443
22 3/4 3/4 1/4 93 60 157 42 67 1526.22 621.444
28 1 1 1/4 105 70 177 50,5 78,5 1526.28 621.445
35 11/4 11/4 3/8 121 70 202 57,5 92,5 1526.35 621.446
42 11/2 11/2 3/8 134 80 254 67 105 1526.42 621.447
54 2 2 3/8 157 90 273 63,5 117,5 1526.54 621.448
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1527 Schrägsitzventil mit Entleerung, Handrad und rostfreiem Stahlsitz, 
mit direktem Anschluss zu Mannesmann-System , aus Rotguss,
Mannesmann-Verbindung fest eingeleimt und geprüft, Oberte il 9682 
totraumfrei, Spindel nicht steigend

Robinet oblique à vidange, avec raccordement pour système 
Mannesmann , avec volant et siège en acier inoxydable, chapeau 9682 
sans espace mort, tige non montante

d GN G g H D L z z1 Art. Nr.

15 1/2 1/2 1/4 78 50 150 47 63 1527.15
18 1/2 1/2 1/4 78 50 150 47 63 1527.18
22 3/4 3/4 1/4 93 60 174 53,5 78,5 1527.22
28 1 1 1/4 105 70 193 56,5 84,5 1527.28
35 11/4 11/4 3/8 121 70 228 70,5 105,5 1527.35
42 11/2 11/2 3/8 134 80 248 75 113 1527.42
54 2 2 3/8 157 90 288 82 136 1527.54

1528 Schrägsitzventil mit Entleerung, Handrad und rostfreiem Stahlsitz,
mit direktem Anschluss zu Mepla-System , aus Rotguss,
Mepla-Verbindung fest eingeleimt und geprüft, Oberteil 9 682 totraumfrei, 
Spindel nicht steigend

Robinet oblique à vidange, avec volant et siège en acier 
inoxydable, avec raccordement pour système Mepla, chapeau 9682 
sans espace mor, tige non montantet

d GN G g H D L z z1 Art. Nr.

16 1/2 1/2 1/4 78 50 153 43,5 59,5 1528.16
20 1/2 1/2 1/4 78 50 160 44,5 60,5 1528.20
26 3/4 3/4 1/4 93 60 170 48 73 1528.26
32 1 1 1/4 105 70 195 55 83 1528.32
40 11/4 11/4 3/8 121 70 228 62,5 97,5 1528.40
50 11/2 11/2 3/8 134 80 256 71 109 1528.50

1.703.2008
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1600 UP-Geradsitzventil aus Rotguss, mit Deckrosette

Robinet à encastrer en bronze, avec rosace chromée

GN G g L z T H d1 D Art. Nr. suissetec

1/2 1/2 3/8 60 17 35-105 22 37,3 60 1600.67 623.613
3/4 3/4 1/2 75 22,5 40-110 27 42,8 65 1600.69 623.614
1 1 1/2 90 25 45-115 29 49,3 70 1600.71 623.615
11/4 11/4 3/4 105 33,5 50-120 35 62 80 1600.73 623.616

1610 UP-Geradsitzventil aus Rotguss, mit Kunststoffgriff

Robinet à encastrer en bronze, avec poignée en plastique

GN G L z T H D d1 Art. Nr. suissetec

1/2 1/2 60 17 30-90 89 70 37,3 1610.67 623.623
3/4 3/4 75 22,5 35-90 89 70 42,8 1610.69 623.624

1620 UP-Eckventil aus Rotguss, mit Deckrosette, Eingang
Aussengewinde, Abgang Innengewinde

Robinet à encastrer en bronze, avec rosace chromée, 
entrée filetage extérieur, sortie filetage intérieur

GN G g l l1 z z1 H T d1 D Art. Nr. suissetec

1/2 1/2 3/8 30 11 17 26 22 35-105 37,3 60 1620.67 624.213
3/4 3/4 1/2 35 13 20 30 27 35-105 42,8 65 1620.69 624.214
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1680 Schutzhülse aus Kunststoff, grün, zusammensteckbar

Douille de protection en plastique, vert

GN l d Art. Nr.

1/2 85 38 1680.07
3/4 85 43 1680.09
1 87 50 1680.11
11/4 85 62 1680.13

1682 Rosette aus Kunststoff, verchromt

Rosace en plastique, chromée

GN l d Art. Nr.

1/2 22 60 1682.67
3/4 27 65 1682.69
1 29 70 1682.71
11/4 35 80 1682.73

1683 Rosettenverlängerung verchromt, für kleinere Einbautiefen

Douille de protection chromée, pour encastrements plus petits

GN h d Art. Nr.

1/2 10 66 1683.67
3/4 10 71 1683.69
1 10 76 1683.71
11/4 10 86 1683.73

1.903.2008
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5120 Batterieventil JRGUSIT aus Rotguss, ohne Verschraubung

Robinet de distribution JRGUSIT en bronze, sans raccord

GN x DN G2 G L1 L2 z1 D H Art. Nr. suissetec

1 - 20 11/4 3/4 74 98 20 53 79 5120.1109 622.115
1 - 25 11/2 1 74 98 20 60 89 5120.1111 622.135
11/4 - 20 11/4 3/4 88 108 25 53 79 5120.1309 622.116
11/4 - 25 11/2 1 88 108 25 60 89 5120.1311 622.136
11/4 - 32 2 11/4 88 108 25 70 98 5120.1313 622.156
11/2 - 20 11/4 3/4 98 117 30 53 79 5120.1509 622.117
11/2 - 25 11/2 1 98 117 30 60 89 5120.1511 622.137
11/2 - 32 2 11/4 98 117 30 70 98 5120.1513 622.157
11/2 - 40 21/4 11/2 98 117 30 90 109 5120.1515 622.217
2 - 20 11/4 3/4 118 140 35 53 79 5120.1709 622.118
2 - 25 11/2 1 118 140 35 60 89 5120.1711 622.138
2 - 32 2 11/4 118 140 35 70 98 5120.1713 622.158
2 - 40 21/4 11/2 118 140 35 90 109 5120.1715 622.218
2 - 50 23/4 2 118 140 35 90 121 5120.1717 622.238
21/2 - 25 11/2 1 124 165 35 60 89 5120.1911 622.141
21/2 - 32 2 11/4 124 165 35 70 98 5120.1913 622.161
21/2 - 40 21/4 11/2 124 165 35 90 109 5120.1915 622.221
21/2 - 50 23/4 2 124 165 35 90 121 5120.1917 622.241
21/2 - 65 31/2 21/2 140 165 43 120 160 5120.1919 622.251

2542 Batterieventil zu Simibloc PN 16, mit Oberteil 9682
totraumfrei, ohne Verschraubung, für Wasser bis 90C und 
Druckluft, Ventilsitz aus Chromnickelstahl, 9420 Handrad. 
Separat zu bestellen : 
1492 Kugelentleerhahnen, 7407 Beschriftungsschild zu Handrad

Robinet de distribution pour Simibloc PN 16, avec 
chapeau 9682, sans espace mort, sans raccord, pour eau jusqu’à 90C e t 
air comprimé, siège en acier inoxydable, 9420 volant
commander séparément : 
1492 robinet de purge, 7407 plaquette d’indication

GN x DN G G1 G2 A L z H D Art. Nr. suissetec

1 - 25 11/2 1 3/8 112 76 20 56 70 2542.1109 622.135
11/4 - 25 11/2 1 3/8 114 88 25 58 70 2542.1309 622.136
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2552 Verteiler Simibloc PN 16, mit totraumfreiem Oberteil, 
für Wasser bis 90°C 
bestehend aus:
Absperr-, Sicherheits- und Rückhalteventil Standardeinstellung  des 
Sicherheitsventils 6 bar, 9682 Oberteil, 9684 Oberteil mit Rückhalteventil,
1492 Kugelentleerhahn, 7407 Beschriftungsschilder zu Handrädern,
2556 Abschluss-Stopfen

Batterie de distribution Simibloc PN 16, avec chapeau
sans espace mort, pour eau jusqu’à 90°C 
composé de:
robinet d’arrêt, soupape de sûreté et de retenue, réglage standard  de la 
soupape de sûreté 6 bar, 9682 chapeau, 9684 chapeau avec clape t de 
retenue, 9420 volant, 6980 chapeau soupape de sûrete, 1492 robinets 
de purge à boisseau, 7407 plaquettes d’indication, 2556 bouc hon

GN/DN G G1 G2 G3 A L L1 z H D d Art. Nr. suissetec

1-25-25 11/2 1 3/8 1/4 114 210 134 20 56 70 12.5 2552.11 612.515
11/4-25-25 11/2 1 3/8 1/4 116 220 134 25 58 70 12.5 2552.13 612.526

2554 Verteiler Simibloc PN 16, mit totraumfreiem Oberteil,
für Wasser bis 90°C 
bestehend aus:
Absperr-, Sicherheits- und Rückhalteventil
Standardeinstellung des Sicherheitsventils 6 bar
9682 Oberteil, 9684 Oberteil mit Rückhalteventil, 1492 Kugelentleerhahn, 
7407 Beschriftungsschilder zu Handrädern, 2557 Reduktion, 9154 Winkel, 
5351 Füllventil

Batterie de distribution Simibloc PN 16, avec 
chapeau sans espace mort, pour eau jusqu’à 90°C 
composé de:
robinet d’arrêt, soupape de sûreté et de retenue
réglage standard de la soupape de sûreté 6 bar
9682 chapeau, 9684 chapeau avec clapet de retenue, 9420 volant,
6980 chapeau soupape de sûrete, 1492 robinets de purge à 
boisseau, 7407 plaquettes d’indication, 2557 réduction, 
9154 coude, 1482 robinet de remplissage

GN/DN G G1 G2 G3 A L L1 L2 z H D d Art. Nr. suissetec

1-25-25 11/2 1 3/8 1/4 114 210 134 92 20 56 70 12.5 2554.11 612.615
11/4-25-25 11/2 1 3/8 1/4 116 220 134 100 25 58 70 12.5 2554.13 612.626

1.1103.2008
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2642 Verteilbatterie Simibloc Bolero combi PN 16,
rückspülbar
mit totraumfreiem Oberteil, für Wasser bis 30°C
bestehend aus:
2542 Batterieventil, 5885 Simipur Bolero combi, 
2552 Simibloc Verteiler, 1492 Kugelentleerhahn, 
7407 Beschriftungsschilder zu Handrädern

Nourrice de distribution Simibloc Boléro combi 
PN 16, à rinçage inversé avec chapeau sans espace mort, 
pour eau jusqu’à 30°C
composé de:
2542 robinet de distribution, 5885 Simipur mini Boléro combi,  
2552 batterie de distribution, 1492 robinets de purge, 
7407 plaquettes d’indication

GN / DN G L L1 Art. Nr. suissetec

1-25-25-25 11/2 245 134 2642.11 628.315
11/4-25-25-25 11/2 288 134 2642.13 628.316

2644 Verteilbatterie Simibloc Bolero combi PN 16,
rückspülbar
mit totraumfreiem Oberteil, für Wasser bis 30°C
bestehend aus:
2542 Batterieventil, 5885 Simipur Bolero combi,
2554 Simibloc Verteiler, 1492 Kugelentleerhahn,
7407 Beschriftungsschilder zu Handrädern

Nourrice de distribution Simibloc Boléro combi 
PN 16, à rinçage inversé avec chapeau sans espace mort, 
pour eau jusqu’à 30°C
composé de:
2542 robinet de distribution, 5885 Simipur mini Boléro combi,  
2554 batterie de distribution, 1492 robinets de purge,
7407 plaquettes d’indication

GN / DN G L L1 L2 Art. Nr. suissetec

1-25-25-25 11/2 245 134 92 2644.11 628.445
11/4-25-25-25 11/2 288 134 100 2644.13 628.446

2576 Verteilbatterie Simibloc TOP combi PN 16, 
rückspülbar 
mit totraumfreiem Oberteil, für Wasser bis 30°C
bestehend aus:
2542 Batterieventil, 5870 Simipur Top combi, 
2552 Simibloc Verteiler, 1492 Kugelentleerhahn,
7407 Beschriftungsschilder zu Handrädern

Nourrice de distribution Simibloc TOP combi PN 16,
à rinçage inversé avec chapeau sans
espace mort, pour eau jusqu’à 30°C
composé de:
2542 robinet de distribution, 5870 Simipur Top combi,
2552 batterie de distribution, 1492 robinets de purge,
7407 plaquettes d’indication

GN / DN G L L1 Art. Nr. suissetec

1-25-25-25 11/2 245 134 2576.11 628.315
11/4-25-25-25 11/2 288 134 2576.13 628.316

weitere technische Informationen siehe
Register E

plus d’informations voir registre E
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2577 Verteilbatterie Simibloc TOPcombi PN 16, 
rückspülbar 
mit totraumfreiem Oberteil, für Wasser bis 30°C
bestehend aus:
2542 Batterieventil, 5870 Simipur Top combi,
2554 Simibloc Verteiler, 1492 Kugelentleerhahn,
7407 Beschriftungsschilder zu Handrädern

Nourrice de distribution Simibloc TOP combi PN 16,
à rinçage inversé avec chapeau sans
espace mort, pour eau jusqu’à 30°C
composé de:
2542 robinet de distribution, 5885 Simipur mini Boléro combi,
2554 batterie de distribution, 1492 robinets de purge,
7407 plaquettes d’indication

GN / DN G L L1 L2 Art. Nr. suissetec

1-25-25-25 11/2 245 134 92 2577.11 628.445
11/4-25-25-25 11/2 288 134 100 2577.13 628.446

2581 Verteilbatterie Simibloc PN 16
mit totraumfreiem Oberteil, für Wasser bis 30°C
bestehend aus:
2542 Batterieventil, 6150 Druckreduzierventil,
6971 Rohrverschraubungen, 2552 Simibloc Verteiler,
1492 Kugelentleerhahn, 7407 Beschriftungsschilder zu Handrädern

Nourrice de distribution Simibloc PN 16
avec chapeau sans espace mort, pour eau jusqu’à 30°C
composé de:
2542 robinet de distribution, 6150 Réducteur de pression,
6971 raccords, 2552 batterie de distribution,
1492 robinets de purge, 7407 plaquettes d’indication

GN / DN G L L1 Art. Nr. suissetec

1-25-25-25 11/2 204 134 2581.11 628.435
11/4-25-25-25 11/2 242 134 2581.13 628.436

2582 Verteilbatterie Simibloc PN 16
mit totraumfreiem Oberteil, für Wasser bis 30°C
bestehend aus:
2542 Batterieventil, 6150 Druckreduzierventil,
6971 Rohrverschraubung, 2554 Simibloc Verteiler,
1492 Kugelentleerhahn, 7407 Beschriftungsschilder zu Handrädern

Nourrice de distribution Simibloc PN 16
avec chapeau sans espace mort, pour eau jusqu’à 30°C
composé de:
2542 robinet de distribution, 6150 Réducteur de pression,
6971 raccords, 2554 batterie de distribution, 
1492 robinets de purge, 7407 plaquettes d’indication

GN / DN G L L1 L2 Art. Nr. suissetec

1-25-25-25 11/2 204 134 92 2582.11 628.475
11/4-25-25-25 11/2 242 134 100 2582.13 628.476

weitere technische Informationen siehe
Register E

plus d’informations voir registre E

1.1303.2008
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7407 Beschriftungsschilder für Handrad 70mm aus Alu. zu 
Batterieventil mit Handradschraube und Stützscheibe M4 x 12

Plaquettes d’Indication pour volant 70mm compris vis 
pour volant avec rondelle M4 x 12

Art. Nr. erhältliche Aufschriften: indications à disposition:

7407.550 Kaltwasser eau froide
7407.551 Kaltwasser Küche eau froide cuisine
7407.552 Kaltwasser Bad eau froide bain
7407.553 Kaltwasser WC eau froide WC
7407.554 Kaltwasser links eau froide gauche
7407.555 Kaltwasser rechts eau froide droite
7407.556 Garten, bei Frostgefahr jardin, avec purge antigel 

entleeren (Vorderseite) (recto)
Garage, bei Frostgefahrgarage, avec purge antigel
entleeren (Rückseite) (verso)

7407.558 Waschküche buanderie
7407.559 Wasserwärmer chauffe-eau
7407.560 Hauptventil robinet principal
7407.561 Zirkulation circulation
7407.562 Neutral neutre
7407.563 Wassererwärmer/KW-Waschküche chauffe-eau/eau froide-buanderie
7407.566 Wassererwärmer (Rückhalteventil) chauffe-eau (clapet de retenue)

2556 Abschlussstopfen zu Simibloc Verteiler 2552, inkl. Dichtung

Bouchon pour distributeur Simibloc 2552, avec joint

GN L l d s Art. Nr.

1 48 12 35 30 2556.11
11/4 52 13 40 36 2556.13

2557 Übergangsstück zu Simibloc Verteiler 2554, inkl. Dichtung

Réduction pour distributeur Simibloc 2554, avec joint

GN G L I d s Art. Nr.

1 1/2 48 12 35 30 2557.11
11/4 1/2 52 13 40 36 2557.13

5351 Heizungsfüllventil PN 16, mit Rückflussverhinderer, Kappe mit 
Kette, aus Messing oder verchromt

Robinet de remplissage PN 16, avec clapet de retenue 
incorporé et cape avec chaîne, en laiton ou chromé

GN Art. Nr. suissetec

1/2 5351.07 627.223

9154 Winkel beidseitig Aussengewinde, aus Messing

Equerre avec filetages extérieurs, en laiton

GN Art. Nr.

1/2 9154.07
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9682 Oberteil totraumfrei passend auf 1300 / 1500 Gerad- und
Schrägsitzventile, 2552 / 2554 Simibloc Verteilbatterie, 2542-2546
Trilyss Batterieventil

Chapeau sans espace mort convenant à 1300 / 1500
robinets d’arrêt droit et obliques, 2552 / 2554 Simibloc distri buteur,
2542-2546 Trilyss robinet de distribution

G D d Art. Nr.

1 70 28 9682.11

9684 Oberteil mit Rückhalteventil passend auf 2552 / 2554
Simibloc Verteiler

Chapeau à clapet de retenue convenant à 2552 / 2554
distributeur Simibloc

GN G d1 d2 D Art. Nr.

1 1 30 40 70 9684.11

1.1503.2008
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Installationsbeispiel Exemple d’installation

Zulauf (von links)
Direction de courant (de gauche)

Zulauf (von rechts)
Direction du courant (de droite)
Druckreduzierventil um 180°C drehen
Tourner le réducteur de pression autour de 180°C

������������	�
���
� ����� �������������� �


��������������� ���� �������������� �

1

1.16 03.2008

katalog_2007_teil 1.qxp  20.03.2008  13:51  Seite 1.16



5146 Stopfen für Stammabschluss JRG und RN

Bouchon pour distribution JRG et RN

GN l l1 L D SW Art. Nr. suissetec

1 11 14 25 40 27 5146.11 622.815
11/4 12 15 27 49 27 5146.13 622.816
11/2 13 17 30 56 32 5146.15 622.817
2 14 20 34 67 32 5146.17 622.818
21/2 16 22 38 84 46 5146.19 622.821

5147 Reduktionsnippel für Stammabschluss JRG und RN

Bouchon avec filetage intérieur pour distribution JRG et RN

GN G l l1 L Art. Nr. suissetec

1 1/2 13 11 26 5147.11 622.835
11/4 1/2 15 11 30 5147.13 622.836
11/2 1/2 17 11 28 5147.15 622.837
2 1/2 19 11 30 5147.17 622.838
21/2 1/2 16 13 38 5147.19 622.841

9202 Doppelnippel aus Messing

Mamelon double en laiton

GN L Art. Nr. suissetec

1 50 9202.1150
1 80 9202.1180 622.855
1 100 9202.11100 214.234
1 180 9202.11180
11/4 55 9202.1355
11/4 80 9202.1380 622.856
11/4 100 9202.13100 214.235
11/4 190 9202.13190
11/2 57 9202.1557
11/2 80 9202.1580 622.857
11/2 100 9202.15100 214.236
11/2 200 9202.15200
2 70 9202.1770
2 100 9202.17100 214.237
21/2 100 9202.19100 214.238

Doppelnippel sind als Spezialanfertigung auch in anderen Längen l ieferbar

1.1703.2008
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7301 Entleerventil zu Batterieventil JRGUSIT5120

Robinet de vidange pour robinet de distribution JRGUSIT 5120

GN DN d1 d2 d3 h I I1 I2 Art. Nr. suissetec

1/4 8 R1/4 30 14 45 46 25 38 7301.03 631.121
3/8 10 R3/8 30 14 45 59 38 50 7301.0501
3/8 * 10 R3/8 30 14 45 67 46 58 7301.05

* = verlängert

1492 Kugel-Entleerhanen mit Schlauchstutzen zu Simibloc
Batterieventil und Verteilbatterie

Robinet de vidange à boisseau sphérique avec douille 
portecaoutchouc pour Simibloc batterie de distribution, et robine t de 
distribution

GN L l d Art. Nr. suissetec

3/8 46 9.5 9.5 1492.05 631.512

8204 Verschraubung verzinkt

Raccord zinguée 

GN G1 l l1 z L Art. Nr. suissetec

1/2 11/8 7,5 10 12 22 8204.07 671.133
3/4 11/4 10,5 15 9 24 8204.0913 671.134
3/4 11/2 11 15 12 27 8204.0915 671.134
1 11/2 11 17 10 27 8204.11 671.135
11/4 2 11,5 19 13 32 8204.13 671.136
11/2 21/4 12,5 19 15 34 8204.15 671.137
2 23/4 14,5 24 12 36 8204.17 671.138
21/2 31/2 17 27 12 39 8204.19 671.141

8331 Rotguss-Verschraubung
Raccord en bronze

GN G1 l l1 z L Art. Nr. suissetec

1/2 11/8 8 13 10 30.5 8331.07 671.133
3/4 11/4 8 15 7,5 30.5 8331.0913 671.134
3/4 11/2 9 15 12 31.5 8331.0915 671.134
1 11/2 9 17 10 36 8331.11 671.135
11/4 2 10 19 10 39 8331.13 671.136
11/2 21/4 11 19 14 44 8331.15 671.137
2 23/4 13.5 24 11,5 49 8331.17 671.138
21/2 31/2 16 27 10.5 53.5 8331.19 671.141
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9841 sudoFIT-Anschlussverschraubung zu Batterieventilen

sudoFIT-Raccord pour robinets de distribution

D-x G z t L I Art. Nr. suissetec

15 x 3/4 5 7 36 24 9841.1509 236.355
15 x 1 5 8 36 23 9841.1511
15 x 11/8 5 9 37 23 9841.1512
18 x 3/4 13 7 49 30 9841.1809 236.356
18 x 1 4 9 43 30 9841.1811 236.356
18 x 11/8 4 9 43 30 9841.1812 236.356
18 x 11/4 4 10 44 30 9841.1813 236.356
18 x 11/2 4 11 45 31 9841.1815
22 x 1 4 9 43 31 9841.2211 236.357
22 x 11/4 4 10 44 31 9841.2213 236.357
22 x 11/2 4 11 45 31 9841.2215 236.357
28 x 11/4 4 10 56 42 9841.2813 236.358
28 x 11/2 4 11 57 42 9841.2815 236.358
35 x 11/2 19 11 82 52 9841.3515
35 x 2 4 12 68 52 9841.3517

8334 Mapress-Verschraubung zu Batterieventilen

Raccord Mannesmann pour robinets de distribution

d G z L SW Art. Nr. suissetec

15 11/8 19 39 41 8334.15
18 11/4 18 39 46 8334.18 671.413
18 11/2 1.4 44 53 8334.1815 266.353
22 11/4 21 42 46 8334.2213 671.414
22 11/2 21 42 53 8334.2215 671.414
28 11/2 21 44 53 8334.28 671.415
35 2 23 49 67 8334.35 671.416
42 21/4 22 52 73 8334.42 671.417
54 23/4 22 57 90 8334.54 671.418

8335 Optipress-Verschraubung zu Batterieventilen

Raccord Optipress pour robinets de distribution

d G z L SW Art. Nr. suissetec

15 11/8 15 39 41 8335.15 671.412
18 11/4 16 40 46 8335.18 671.413
18 11/2 17 41 53 8335.1815 671.413
22 11/4 16 40 46 8335.2213 671.414
22 11/2 17 41 53 8335.2215 671.414
28 11/4 18 42 46 8335.2813 671.415
28 11/2 17 41 53 8335.2815 671.415
28 2 18 42 67 8335.2817 671.415
35 2 18 44 67 8335.35 671.416
42 21/4 7 48 73 8335.42 671.418
54 23/4 18 62 90 8335.54 671.418

1.1903.2008
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8336 Mepla-Verschraubung zu Batterieventilen

Raccord Mepla pour robinets de distribution

d G z L SW Art. Nr.

20 11/4 29 57 55 8336.2013
20 11/2 29 57 55 8336.2015
26 11/4 30 58 55 8336.2613
26 11/2 30 62 55 8336.2615
32 11/4 30 59 55 8336.3213
32 11/2 30 58 55 8336.3215
40 11/2 17,5 52 55 8336.4015
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2101 Entleerventil mit Knebelgriff, gebogen aus Messing oder verchromt

Robinet de vidange à potence, coudé, en laiton ou chromé

GN L l Hmax h G B Art. Nr. M/Csuissetec

1/4 48 8 62 20 3/8 41 2101.03/63 631.211
3/8 48 10 62 20 3/8 41 2101.05/65 631.212

2102 Entleerventil mit Handrad, gebogen, aus Messing oder verchromt

Robinet de vidange à volant, coudé, en laiton ou chromé

GN L l Hmax. G h D Art. Nr. M/Csuissetec

1/4 48 8 66 3/8 20 50 2102.03/63 631.311
3/8 48 10 66 3/8 20 50 2102.05/65 631.312

2103 Entleerventil mit Knebelgriff, gerade, aus Messing oder verchromt

Robinet de vidange à potence, droit, en laiton ou chromé

GN L l Hmax. G B Art. Nr. M/Csuissetec

1/4 53 8 62 3/8 41 2103.03/63 631.221
3/8 53 10 62 3/8 41 2103.05/65 631.222

2104 Entleerventil mit Handrad, gerade, aus Messing oder verchromt

Robinet de vidange à volant, droit, en laiton ou chromé

GN L l Hmax G D Art. Nr. M/Csuissetec

1/4 53 8 66 3/8 50 2104.03/63 631.322
3/8 53 10 66 3/8 50 2104.05/65 631.323

2143 Entleerventil mit Kunststoffhandrad, Eckmodell, aus Rotguss

Robinet de vidange à volant plastique, modèle d’équerre, en 
bronze

GN A D l Art. Nr. suissetec

1/4 28 26 8 2143.03 631.121
3/8 28 26 8 2143.05 631.122
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2610 Auslaufventil mit Handrad und Schlauchverschraubung, aus 
Messing oder verchromt, Oberteil 9670

Robinet à bec à volant et avec raccord, en laiton ou chromé, 
chapeau 6970

GN A l Hmax.T D G G1 d Art. Nr. M/C

1/2 97 14 96 78 60 1/2 3/4 17 2610.07/67
3/4 108 16 105 87 60 3/4 1 20 2610.09/69

2611 Auslaufventil mit Knebelgriff und Schlauchverschraubung, aus 
Messing oder verchromt, Oberteil 9671

Robinet à bec à potence et avec raccord, en laiton ou chromé,
chapeau 9671

GN A l Hmax.T G G1 B d Art. Nr. M/C

1/2 97 14 85 78 1/2 3/4 18 17 2611.07/67
3/4 108 16 95 87 3/4 1 23,5 20 2611.09/69

2612 Auslaufventil mit Steckschlüssel und Schlauchverschraubung, 
aus Messing oder verchromt, Oberteil 9672

Robinet à bec à clé sortante et avec raccord, en laiton ou chromé,
chapeau 9672

GN A l Hmax.T G G1 d SW Art. Nr. M/C

1/2 97 14 67 78 1/2 3/4 17 6 2612.07/67
3/4 108 16 85 87 3/4 1 20 6 2612.09/69
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2620 Auslaufventil mit Handrad, Belüfter und Schlauchverschraubung,
verchromt

Robinet à bec à volant, avec dispositif anti-retour et raccord, 
chromé

GN A l d G G1 HMax T D Art. Nr. suissetec

1/2 98 23 17 1/2 3/4 75 95 60 2620.67 633.113
3/4 102 26 17 1/2 3/4 75 95 60 2620.69 633.114

2621 Auslaufventil mit Knebelgriff, Belüfter und Schlauchverschraubung, 
verchromt

Robinet à bec à potence, avec dispositif anti-retour et raccord,
chromé

GN A l d G G1 HMax T Art. Nr. suissetec

1/2 98 23 17 1/2 3/4 65 95 2621.67 633.123
3/4 102 26 17 1/2 3/4 65 95 2621.69 633.124

2622 Auslaufventil mit Steckschlüssel, Belüfter und 
Schlauchverschraubung, verchromt

Robinet à bec à clé sortante, avec dispositif anti-retour 
et raccord, chromé

GN A l d G G1 H T SW Art. Nr. suissetec

1/2 98 23 17 1/2 3/4 50 95 6 2622.67 633.133
3/4 102 26 17 1/2 3/4 50 95 6 2622.69 633.134
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3300 Schlauchverschraubung weiblich, PN 16, aus Messing oder 
verchromt, mit Gummidichtungen

Raccord femelle pour tuyau d’arrosage, PN 16, en laiton ou 
chromé, joint en caoutchouc

G x LW L Art. Nr.M/C

3/8 x 8* 30 3300.0508/6508
3/8 x 10* 30 3300.0510/6510
3/8 x 13* 30 3300.0513/6513
1/2 x 8 37 3300.0708/6708
1/2 x 10 37 3300.0710/6710
1/2 x 13 37 3300.0713/6713
1/2 x 16 37 3300.0716/6716
3/4 x 10 40 3300.0910/6910
3/4 x 13 40 3300.0913/6913
3/4 x 16 45 3300.0916/6916
3/4 x 19 45 3300.0919/6919
1 x 13 45 3300.1113/7113
1 x 16 45 3300.1116/7116
1 x 19 49 3300.1119/7119
1 x 22 49 3300.1122/7122
1 x 25 49 3300.1125/7125
11/4 x 19 50 3300.1319/7319
11/4 x 22 54 3300.1322/7322
11/4 x 25 57 3300.1325/7325
11/4 x 30 57 3300.1330/7330
11/2 x 25 67 3300.1525/7525
11/2 x 30 65 3300.1530/7530
11/2 x 35 67 3300.1535/7535
11/2 x 40 67 3300.1540/7540

* = Mutter ohne Hebeli

3301 Schlauchstutzen männlich, PN 16, aus Messing oder verchromt

Raccord mâle pour tuyau d’arrosage, PN 16, en laiton ou chromé

G x LW L Art. Nr. M/C

1/4 x 8 33 3301.0308/6508
1/4 x 10 33,5 3301.0310/6510
3/8 x 8 35 3301.0508/6508
3/8 x 10 35 3301.0510/6510
3/8 x 13 35 3301.0513/6513
1/2 x 8 45 3301.0708/6708
1/2 x 10 43 3301.0710/6710
1/2 x 13 43 3301.0713/6713
1/2 x 16 43 3301.0716/6716
3/4 x 10 47 3301.0910/6910
3/4 x 13 47 3301.0913/6913
3/4 x 16 53 3301.0916/6916
3/4 x 19 53 3301.0919/6919
3/4 x 25 53 3301.0925/6925
1 x 13 54 3301.1113/7113
1 x 16 54 3301.1116/7116
1 x 19 58 3301.1119/7119
1 x 22 58 3301.1122/7122
1 x 25 58 3301.1125/7125
11/4 x 19 65 3301.1319/7319
11/4 x 22 65 3301.1322/7322
11/4 x 25 65 3301.1325/7325
11/4 x 30 65 3301.1330/7330
11/2 x 25 79 3301.1525/7525
11/2 x 30 79 3301.1530/7530
11/2 x 35 79 3301.1535/7535
11/2 x 40 79 3301.1540/7540
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3301SW Schlauchstutzen männlich, PN 16, aus Messing oder verchromt, 
mit 6-kant

Raccord mâle pour tuyau d’arrosage, PN 16, en laiton ou chromé
avec six pans

G x LW L l l1 SW Art. Nr. M/C

3/8 x 13 35 9 22 19 3301.0513SW/6513SW
1/2 x 13 45 11 29 23 3301.0713SW/6713SW
1/2 x 16 45 11 29 23. 3301.0716SW/6716SW
3/4 x 16 53 12 36 28 3301.0916SW/6916SW
3/4 x 19 53 12 36 28 3301.0919SW/6919SW
1 x 25 63 13 42 36 3301.1125SW/7125SW

3304 Schlauchhülse aus Messing 

Douille pour tuyau d’arrosage, en laiton 

Schlauchweite D L Art. Nr.

6 6,2 60 3304.06
8 8 60 3304.08
10 11 60 3304.10
13 14 60 3304.13
16 17 62 3304.16
19 20 64 3304.19
22 23 66 3304.22
25 26 68 3304.25
30 31 72 3304.30
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3310 GEKA-Kupplung mit Innengewinde, aus Messing 

Accouplement GEKA femelle, en laiton 

GN l l1 L Art. Nr.

1/2 8,5 16,5 33 3310.07
3/4 9 15 33 3310.09
1 9,5 14,5 33 3310.11

3311 GEKA-Kupplung mit Aussengewinde, aus Messing 

Accouplement GEKA mâle, en laiton 

GN l l1 L Art. Nr.

1/2 11 14,5 34 3311.07
3/4 11 14,5 34 3311.09
1 11 14,5 34 3311.11
11/4 14 13 37 3311.13
11/2 16 14 40 3311.15

3312 GEKA-Kupplung mit Schlauchstutzen, aus Messing 

Accouplement GEKA avec porte caoutchouc, en laiton 

Schlauchweite D1 l l1 L Art. Nr.

13 15,5 32 14,5 55 3312.13
16 17,5 32 13,5 53 3312.16
19 20,5 32 13,5 53 3312.19

3313 Blindkupplung aus Messing 

Accouplement d’obturation en laiton 

L l l1 Art. Nr.

37 14 15 3313.00
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3316 Gartenspritze verstellbar, schweres Modell, aus 
Messing oder verchromt

Lance d’arrosage réglable, modèle lourd, en laiton
ou chromé

GN l LMax Art. Nr. M/C

1/2 8 126 3316.07/67
3/4 9 129 3316.09/69
1 10 133 3316.11/71

3320 Gartenspritze verstellbar, schweres Modell, aus Messing
oder verchromt

Lance d’arrosage réglable, modèle lourd, en laiton
ou chromé

d LMax Art. Nr. M/C

13 146 3320.13/73
16 147 3320.16/76
19 147 3320.19/79

3321 Kaliber nicht verstellbar, aus Messing oder verchromt

Lance d’arrosage non réglable, modèle lourd, en laiton 
ou chromé

GN l L Art. Nr. M/C

3/8 8 62 3321.05/65
1/2 10 67 3321.07/67
3/4 11 73 3321.09/69
1 13 75 3321.11/71
11/4 18 87 3321.13/73

3334 Gartenventil Abgang nach unten, aus Rotguss, ohne Raccord

Robinet d’arrosage sortie en bas, en bronze, sans raccord

GN G1 Art. Nr.

1 1 3334.00
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3442 Ablaufventil zum Einschrauben, mit Aussengewinde, aus Rotguss 

Bonde à visser avec filetage extérieur, en bronze 

Rp G H H1 D z Art. Nr.

1 11/4 29 50 60 12 3442.11
11/4 11/2 31 55 70 12 3442.13
11/2 2 32 65 85 14 3442.15
2 21/2 38 80 105 14 3442.17

3444 Ablaufventil zum Einschrauben, mit Innengewinde, aus Messing 

Bonde à visser avec filetage intérieur, en laiton

GN T D d H l Art. Nr.

3/4 38 40 32 21 12 3444.09
1 42 50 38 23 15 3444.11
11/4 48 60 48 24 16 3444.13
11/2 54 70 54 32 26 3444.15
2 56 85 68 34 25 3444.17

3446 Ablaufventil zum Einzementieren, mit Kreuzsieb, mit Innengewinde, 
aus Rotguss 

Bonde à cimenter avec croix, filetage intérieur, en bronze 

Rp H H1 D D1 z z1 Art. Nr.

1 29 48 52 43 12 31 3446.11
11/4 31 54 63 53 12 35 3446.13
11/2 32 61 74 60 14 42 3446.15
2 38 75 90 74 14 51 3446.17
21/2 42 90 100 91 15 63 3446.19
3 45 105 130 107 15 75 3446.21

3468 Ab- und Ueberlaufventil mit Ueberlaufkopf, aus Rotguss

Bonde avec trop-plein avec chantepleure, en bronze

Rp H1 D D1 z1 Art. Nr.

1 48 52 43 31 3468.11
11/4 54 63 53 35 3468.13
11/2 61 74 60 42 3468.15
2 75 90 74 51 3468.17

Bitte Wasserstandshöhe H angeben
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3469 Ueberlaufkopf aus Rotguss

Chantepleure en bronze

Rp H H1 D z Art. Nr.

1 44 25 58 8 3469.11
11/4 50 28 70 9 3469.13
11/2 55 28 82 9 3469.15
2 65 33 100 9 3469.17
21/2 77 36 126 9 3469.19
3 91 40 148 10 3469.21

3470 Ab- und Ueberlaufventil aus Rotguss

Bonde avec trop-plein en bronze

Rp G H1 z1 D D1 Art. Nr.

1 11/4 50 31 52 43 3470.11
11/4 11/2 55 35 63 53 3470.13
11/2 2 65 42 74 60 3470.15

Bitte Wasserstandshöhe H angeben
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3501 Feuerventil mit STORZ-Kupplung, Verschlusskappe und Kette, 
Abgang schräg, aus Rotguss

Robinet d’incendie avec accouplement STORZ et cape 
d’obturation, sortie oblique, en bronze

GN R H D L L1 L2 G KA Art. Nr.

2 2” 70 95 135 15 45 11/2 55 3501.17

3503 Feuerventil ohne Verschlusskappe, Abgang schräg,
zum Einbauen in Kasten, aus Rotguss

Robinet d’incendie sans cape, sortie oblique, 
pour coffre d’incendie, en bronze

GN=G G1 G2 L L1 L2 D H Art. Nr.

11/4 1 1 121 23 45 70 55 3503.13

������������	�
���
� ����� �������������� �


��������������� ���� �������������� �

3

3.703.2008

katalog_2007_teil 3.qxp  20.03.2008  13:54  Seite 3.7



3605 STORZ-Kupplung PN 16, aus Aluminium, einfach

Accouplement STORZ PN 16, en aluminium

STORZ Schlauch Innendurchmesser Knaggenabstand Art. Nr.

52-C 25 66 3605.25
52-C 38 66 3605.38
52-C 42 66 3605.42
52-C 52 66 3605.52
52-C 55 66 3605.55
75-B 75 89 3605.75

3638 Uebergangsstück mit Innengewinde, aus Messing

Réduction à pas de vis intérieur, en laiton

GN G l L Art. Nr.

Kl.N. x 1 30 63 3638.11
Kl.N. x 11/4 30 67 3638.13
Kl.N. x 11/2 30 67 3638.15
Kl.N. x 2 30 72 3638.17

3639 Uebergangsstück mit Aussengewinde, aus Messing

Réduction à pas de vis extérieur, en laiton

GN G l L Art. Nr.

Kl.N. x 1 30 64 3639.11
Kl.N. x 11/4 30 71 3639.13
Kl.N. x 11/2 30 71 3639.15
Kl.N. x 2 30 71 3639.17

3641 STORZ-Uebergangsstück mit Aussengewinde, aus Aluminium 

Réduction STORZ à pas de vis extérieur, en aluminium

STORZ G Knaggenabstand Art. Nr.

52-Cx 1 66 3641.11
52-Cx 11/4 66 3641.13
52-Cx 11/2 66 3641.15
52-Cx 2 66 3641.17
75-Bx 2 1/2 89 3641.19
75-Bx 3 89 3641.21
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3642 STORZ-Uebergangsstück mit Innengewinde, aus Aluminium

Réduction STORZ à pas de vis intérieur, en aluminium

STORZ GN Knaggenabstand Art. Nr.

52-Cx 1 66 3642.11
52-Cx 11/4 66 3642.13
52-Cx 11/2 66 3642.15
52-Cx 2 66 3642.17
75-Bx 2 1/2 89 3642.19
75-Bx 3 89 3642.21

3650 STORZ-Verschlusskappe aus Aluminium

Cape d’obturation STORZ en aluminium

STORZ Knaggenabstand Art.Nr.

52-C 66 3650.55
75-B 89 3650.75
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4040 MTK-Kaltwasserzähler waagrecht, Trockenläufer, aus Rotguss

MTK-Compteur d’eau froide horizontal, type sec, en bronze

GN 1/2 3/4 1 11/4 11/2 2

NW 15 20 25 32 40 50
Gewinde am Zähler 1 1 11/4 11/2 2 23/8
Nenndurchfluss Qn m3/h 1,5 2,5 3,5 6 10 15
grösster Durchfluss QMax 3 5 7 12 20 30
Druckverlust bei QMax bar max. 0.8 0.8 0.5 0.8 1,0 1,0
Baulänge ohne Verschraubungen A 220 220 260 260 300 300
Baulänge mit Verschraubungen 315 315 375 375 440 460
Höhe B 116 116 135 135 149 163
Höhe C 76 76 89 89 103 106
Höhe G 193 193 212 2123 226 240
suissetec 652.... .313 .314 .315 .316 .317 .318
Art. Nr . 4040.07 4040.09 4040.11 4040.13 4040.15 4040.17

4042 MTK-VS-Kaltwasserzähler von unten nach oben, Trockenläufer, 
aus Rotguss

MTK-VS-Compteur d’eau froide de bas en haut, type sec,
en bronze

GN 1/2 3/4 1 11/4 11/2

NW 15 20 25 32 40
Gewinde am Zähler 1 1 11/4 11/2 2
Nenndurchfluss Qn m3/h 1,5 2,5 3,5 6 10
grösster Durchfluss QMax 3 5 7 12 20
Druckverlust bei QMax bar max. 0.8 0.8 0.5 0.8 1,0
Baulänge ohne Verschraubungen A 105 105 150 150 200
Baulänge mit Verschraubungen 200 200 265 265 340
Ausladung E 125 125 143 146 188
Höhe F 116 116 135 135 149
suissetec 652.... .323 .324 .325 .326 .327
Art. Nr . 4042.07 4042.09 4042.11 4042.13 4042.15

4044 MTK-VF-Kaltwasserzähler von oben nach unten, Trockenläufer, 
aus Rotguss

MTK-VF-Compteur d’eau froide de haut en bas, type sec,
en bronze

GN 1/2 3/4 1 11/4 11/2

NW 15 20 25 32 40
Gewinde am Zähler 1 1 11/4 11/2 2
Nenndurchfluss Qn m3/h 1,5 2,5 3,5 6 10
grösster Durchfluss QMax 3 5 7 12 20
Druckverlust bei QMax bar max. 0.8 0.8 0.5 0.8 1,0
Baulänge ohne Verschraubungen A 105 105 150 150 200
Baulänge mit Verschraubungen 200 200 265 265 340
Ausladung E 125 125 143 146 188
Höhe F 116 116 135 135 149
suissetec 652.... .323 .324 .325 .326 .327
Art. Nr . 4044.07 4044.09 4044.11 4044.13 4044.15
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IPG 14 Impulsgeber zu allen Wasserzähler
mit Kabel TPE grau 1,5 m; 1 Impuls pro 100 Liter

Générateur d'impulsions pour tout Comteur d’eau
Valeurs d'impulsions (1 impulsion = 100 litres)

1 Impuls = 100 Liter

4060 UNICO-Wohnungswasserzähler Einstrahlzähler bis 90° C, 
Einbau waagrecht oder senkrecht möglich, mit Kunststoff-Zählwerk,  
aus Messing

UNICO-Compteur d’eau pour eau jusqu’à 90° C, en laiton

GN 1/2 3/4

NW 15 20
Gewinde am Zähler 3/4 1
Nenndurchfluss Qn m3/h 1,5 1,5
Baulänge ohne Verschraubungen L 110 110
Höhe h 18 18
Höhe H 54 54
Z Mass 44 44
suissetec 652 133 134
Art. Nr. 4060.07 4060.09

UNICO-Zähler sind auch mit Baulänge 130mm lieferbar. Ausführung DN 20 auch mit
Qn 2,5 lieferbar.
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4080 MTW-Warmwasserzähler waagrecht, Trockenläufer, aus Rotguss

MTW-Compteur d’eau chaude horizontal, type sec, en bronze

GN 1/2 3/4 1 11/4 11/2 2

NW 15 20 25 32 40 50
Gewinde am Zähler 1 1 11/4 11/2 2 23/8
Nenndurchfluss Qn m3/h 1,5 2,5 3,5 6 10 15
grösster Durchfluss QMax 3 5 7 12 20 30
Druckverlust bei QMax bar max. 0.8 0.8 0.5 0.8 1,0 1,0
Baulänge ohne Verschraubungen A 220 220 260 260 300 300
Baulänge mit Verschraubungen 315 315 375 375 440 460
Höhe B 116 116 135 135 149 163
Höhe C 76 76 89 89 103 106
Höhe G 193 193 212 2123 226 240
suissetec 652.... .333 .334 .335 .336 .337 .338
Art. Nr. 4080.07 4080.09 4080.11 4080.13 4080.15 4080.17

4082 MTW-VS-Warmwasserzähler von unten nach oben,
Trockenläufer, aus Rotguss

MTW-VS-Compteur d’eau chaude de bas en haut, type sec,
en bronze

GN 1/2 3/4 1 11/4 11/2

NW 15 20 25 32 40
Gewinde am Zähler 1 1 11/4 11/2 2
Nenndurchfluss Qn m3/h 1,5 2,5 3,5 6 10
grösster Durchfluss QMax 3 5 7 12 20
Druckverlust bei QMax bar max. 0.8 0.8 0.5 0.8 1,0
Baulänge ohne Verschraubungen A 105 105 150 150 200
Baulänge mit Verschraubungen 200 200 265 265 340
Ausladung E 125 125 143 146 188
Höhe F 116 116 135 135 149
suissetec 652.... .343 .344 .345 .346 .347
Art. Nr . 4082.07 4082.09 4082.11 4082.13 4082.15

4084 MTW-VF-Warmwasserzähler von oben nach unten, 
Trockenläufer, aus Rotguss

MTW-VF-Compteur d’eau chaude de haut en bas, type sec,
en bronze

GN 1/2 3/4 1 11/4 11/2

NW 15 20 25 32 40
Gewinde am Zähler 1 1 11/4 11/2 2
Nenndurchfluss Qn m3/h 1,5 2,5 3,5 6 10
grösster Durchfluss QMax 3 5 7 12 20
Druckverlust bei QMax bar max. 0.8 0.8 0.5 0.8 1,0
Baulänge ohne Verschraubungen A 105 105 150 150 200
Baulänge mit Verschraubungen 200 200 265 265 340
Ausladung E 125 125 143 146 188
Höhe F 116 116 135 135 149
suissetec 652.... .343 .344 .345 .346 .347
Art. Nr . 4084.07 4084.09 4084.11 4084.13 4084.15
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4100 UP-Wasserzähler mit Impulsgeber

Compteur d’eau à encastrer avec générateur d’impulsion

GN 1/2 IG 3/4 IG 1/2AG x 15 3/4AG x 18 3/4AG x 22

Art. Nr . 4100.67 4100.69 4100.6715 4100.6918 4100.22

Bestehend aus: Liefereinheit A und B
existent à Unité A et B

4105 UP-Wasserzähler ohne Impulsgeber

Compteur d’eau à encastrer sans générateur d’impulsion

GN 1/2 IG 3/4 IG 1/2AG x 15 3/4AG x 18 3/4AG x 22

Art. Nr . 4105.67 4105.69 4105.6915 4105.6918 4105.22

Bestehend aus: Liefereinheit A und B
existent à Unité A et B

4100A Liefereinheit A zu UP-Wasserzähler 

Unité A - set dem montage pour compteur d’eau à encastrer

GN 1/2 IG 3/4 IG 1/2AG x 15 3/4AG x 18 3/4AG x 22

Art.Nr. 4100A.67 4100A.69 4100A.6715 4100A.6918 4100A.22

Alle Grössen:
Baulänge B 110
Wanddistanz C 15
Nenndurchfluss Qn m3/h 1,5
grösster Durchfluss Qmax 3
Druckverlust bei ca 2/3 Qn bar 0,1
Betriebstemperatur max 90

bestehend aus: - Einrohranschlussteil EAT
- Blindplatte zum Durchspülen der Leitung (PN 10 / 16)
- O-Ring Dichtung
- Kopfring
- Montageschutzhaube (gleichzeitig Montageschlüssel und 

Schablone für Mauerwerkaussparung)

4100B Liefereinheit B zu UP-Wasserzähler 

Unité B - capsule de mesure pour compteur d’eau à encastrer

mit Impulsgeber ohne Impulsgeber
avec générateur d’impulsion sans générateur d’impulsion
( 1 Imp. = 10 Liter )

Art.Nr 4100B.00 4100B.10

bestehend aus: - Messkapsel mit 8stelligem Rollenzählwerk um  360° drehbar
- integriertes Schmutzsieb
- O-Ring Dichtung
- Zylinder aus Kunststoff
- Rosette aus Kunststoff
- Kunststoffplombe
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4110A Liefereinheit A zu KOAX UP-Wasserzähler, Hersteller unabhängig

Unité A - set dem montage pour compteur d’eau KOAX 
à encastrer

GN 1/2 IG 3/4 IG

Art.Nr. 4110A.67 4110A.69

Alle Grössen:
Baulänge 110
Wanddistanz H 18
Nenndurchfluss Qn m3/h 1,5
grösster Durchfluss Qmax 3
Druckverlust bei Qmax bar 0,68
Betriebstemperatur max. °C 90

bestehend aus: - Einrohranschlussteil EAT
- Blindflansch zum Durchspülen der Leitung (PN 10 / 16)
- Flachdichtung
- Montageschutzhaube (gleichzeitig Montageschlüssel und 

Schablone für Mauerwerkaussparung)

4110B Liefereinheit B zu KOAX UP-Wasserzähler, ohneImpulsgeber

Unité B - capsule de mesure pour compteur d’eau KOAX 
à encastrer, sans générateur d’impulsion

kalt bis 30° warm bis 90°
froide à 30° chaude à 90°

Art.Nr 4110B.00 4110B.10

bestehend aus: - Messkapsel mit 8-stelligem Rollenzählwerk um 360° drehbar
- integriertes Schmutzsieb
- Flachdichtung
- Zylinder aus Kunststoff ( verchromt )
- Rosette aus Kunststoff ( verchromt )
- Drahtplombe

4110BI Liefereinheit B zu KOAX UP-Wasserzähler, mitImpulsgeber

Unité B - capsule de mesure pour compteur d’eau KOAX 
à encastrer, avec générateur d’impulsion

kalt bis 30° warm bis 90°
froide à 30° chaude à 90°
( 1 Imp. = 10 Liter ) ( 1 Imp. = 10 Liter )

Art.Nr 4110BI.00 4110BI.10

bestehend aus: - Messkapsel mit 8-stelligem Rollenzählwerk um 360° drehbar
- integriertes Schmutzsieb
- Flachdichtung
- Zylinder aus Kunststoff ( verchromt )
- Rosette aus Kunststoff ( verchromt )
- Drahtplombe
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4120 Wassermesserbogen aus Rotguss

Coude pour compteur d’eau en bronze

GN z L Art. Nr.

3/4 100 115 4120.09
1 73 90 4120.11
11/4 71 90 4120.13
11/2 35 57 4120.15

4125 Wassermesserflansch aus Messing

Bride pour compteur d’eau en laiton

GN H Art. Nr.

3/4 18 4125.09
1 19 4125.11
11/4 22 4125.13
11/2 24 4125.15
2 25 4125.17

4126 Dichtung zu 4120 und 4125

Joint de bride pour 4120 et 4125

GN d Art. Nr.

3/4 35 4126.11
1 35 4126.11
11/4 48 4126.13
11/2 52 4126.15
2 60 4126.17

4128 Schraube mit Mutter aus Chromnickelstahl, zu 4120 und 4125

Boulon avec écrou pour 4120 et 4125

GN Art. Nr.

3/4 - 2 M16 x 50mm 4128.00
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4140 Passstück zu MTK/W ohne Raccords, aus Stahl verzinkt

Gabarit pour MTK/W sans raccords, en acier

Zähler Gr L GN Art. Nr. Suissetec

1/2 220 1 4140.07 652.813
3/4 220 1 4140.09 652.814
1 260 11/4 4140.11 652.815
11/4 260 11/2 4140.13 652.816
11/2 300 2 4140.15 652.817
2 300 23/8 4140.17 652.818

4142 Passstück zu MTK/W-V ohne Raccords, aus Stahl verzinkt

Gabarit pour MTK/W- V sans raccords, en acier

Zähler Gr L GN Art. Nr.

1/2 105 1 4142.07
3/4 105 1 4142.09
1 150 11/4 4142.11
11/4 150 11/2 4142.13
11/2 260 2 4142.15

4160 Passstück zu Unico ohne Raccords, aus Messing

Gabarit pour Unico sans raccords, en laiton

Zähler Gr L GN Art. Nr.

1/2 110 3/4 4160.07
3/4 110 1 4160.09
1/2 130 3/4 4160.17
3/4 130 1 4160.19
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4171 Raccords zu MTK und MTW aus Messing

Raccords pour MTK et MTW en laiton

GN G l l1 L S1 S Art. Nr.

1/2 1 11 30 47,5 24 41 4171.07
3/4 1 10 30 47,5 24 37 4171.09
1 11/4 12 36 57,5 30 50 4171.11
11/4 11/2 12 34 57,5 38 55 4171.13
11/2 2 13 48 70 44 70 4171.15
2 23/8 15 58 80 56 77 4171.17

4172 Raccords zu UNICO aus Messing

Raccords pour UNICO en laiton

GN G l l1 L S1 S Art. Nr.

1/2 3/4 9 32 47,5 19 30 4172.07
3/4 1 10 30 47,5 24 37 4172.09

4630 Schieber PN16 leichtes Modell

Vanne à glissière PN 16

GN L Hmax Art. Nr. Suissetec

3/8 33 67 4630.05 655.232
1/2 43 68 4630.07 655.233
3/4 47 78 4630.09 655.234
1 53 93 4630.11 655.235
11/4 57 108 4630.13 655.236
11/2 61 125 4630.15 655.237
2 67 143 4630.17 655.238
21/2 74 175 4630.19 655.241
3 86 200 4630.21 655.242
4 98 235 4630.23 655.243

4711 Regulierventil / Nadelventil PN16 Ventilsitz und 
Regulierspindel aus Chromnickelstahl, für Wasser bis 90° C, Druckluft, 
kalte Oele und Benzin, aus Rotguss

Robinet de réglage à pointeau PN 16, siège et tige en acier 
inoxydable, pour eau jusqu’à 90° C, huile froide et benzine

GN L H D z t G Art. Nr. Suissetec

1/4 45 100 50 13 9 3/8 4711.03 654.111
3/8 45 100 50 13 9 3/8 4711.05 654.112
1/2 60 79 60 17 13 1/2 4711.07 654.113
3/4 75 89 70 23 15 3/4 4711.09 654.114
1 90 106 80 28 17 1 4711.11 654.115
11/4 95 160 90 30 17 39x14G 4711.13 654.116
11/2 105 185 100 33 19 47x14G 4711.15 654.117
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4818 Manometer-Druckknopfhahn PN 25, für Flüssigkeiten 
von -20° C bis +100° C, vernickelt
Auch lieferbar mit VITON-O-Ringen für Mineralöle, Kerosin, Dampf bis
200° C aromatische Kohlenwasserstoffe, nichtbrennbare 
Hydraulikflüssigkeiten, verschiedene Chemikalien

Robinet à poussoir PN 25, pour liquides de -20° C 
jusqu’à +100° C
aussi livrable avec O-Ring VITON pour huiles minérales, kérosine, 
vapeur jusquà 200° C

GN h H L1 L2 Art. Nr.

1/4 11 25 16 42 4818.63
3/8 16 35 21,5 42 4818.65
1/2 16 35 21,5 42 4818.67

8809 Druckknopfhahn für Gas, PN 4, mit gelber Lacksicherung, 
DIN-DVGW-Reg. Nr.  G 93 C 060, für Allgas, Butangas, Propan

Roinet à poussoir pour gaz, PN 4, avec laque de sûreté jaune 
DIN-DVGW-Reg. No. G 93 C 060

GN H h L1 L2 Art. Nr.

1/4 25 11 24 42 8809.63
3/8 35` 16 21,5 42 8809.65
1/2 35 16 21,5 42 8809.67

4850 Manometer mit Stutzen aus Messing

Manomètre avec raccord en laiton

GN bar D H l Art. Nr.

1/4 0-16 52 59 10 6974.03
1/2 0-6 80 89 15 4850.0706
1/2 0-10 80 89 15 4850.0710
1/2 0-16 80 89 15 4850.0716
1/2 0-25 80 89 15 4850.0725

4855 Manometer mit Gummikonus

Manomètre avec cône en caoutchouc

bar Art. Nr.

0-16 4855.03
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4949 Kugelhahn PN 30, Kugel hartverchromt, Kugeldichtung aus 
PTFE, Spindeldichtung aus NBR, vernickelt, verwendbar für Wasser, Luft, 
Oel, Benzin

Robinet à bille PN 30, bille chromée dur, joints de la bille en 
PTFE, joint pour tige en NBR, utilisable pour eau, air, huile, benzine

GN=D L H M Art. Nr. suissetec

1/4 46 38 81 4949.63 655.131
3/8 47 38 81 4949.65 655.132
1/2 54 49 84 4949.67 655.133
3/4 62 55 107 4949.69 655.134
1 74 60 107 4949.71 655.135
11/4 94 75 138 4949.73 655.136
11/2 105 81 138 4949.75 655.137
2 126 96 155 4949.77 655.138
21/2 131 110 270 4949.79 655.141
3 155 120 270 4949.81 655.142

4950 Kugelhahn mit Flügelgriff PN 30, Kugel hartverchromt, 
Kugeldichtung aus PTFE, Spindeldichtung aus NBR, vernicke lt, 
verwendbar für Wasser, Luft, Oel, Benzin

Robinet à bille PN 30, bille chromée dur, joints de la bille en 
PTFE, joint pour tige en NBR, utilisable pour eau, air, huile, benzine

GN=D L H M Art. Nr.

3/8 47 35 43 4950.65
1/2 54 42 54 4950.67
3/4 62 45 54 4950.69
1 74 51 64 4950.71

4951 Kugelhahn PN 30, Kugel hartverchromt, Kugeldichtung aus 
PTFE, Spindeldichtung aus NBR, vernickelt, verwendbar für Wasser, Luft, 
Oel, Benzin

Robinet à bille PN 30, bille chromée dur, joints de la bille en 
PTFE, joint pour tige en NBR, utilisable pour eau, air, huile, benzine

GN L H A Art. Nr.

3/8 53 38 81 4951.65
1/2 63 49 84 4951.67
3/4 71 55 107 4951.69
1 85 60 107 4951.71
11/4 97 75 138 4951.73
11/2 112 81 138 4951.75
2 134 96 155 9551.77

������������	�
���
� ����� �������������� �


��������������� ���� �������������� �

4

4.10 03.2008

Katalog_2007_Teil 4.qxp  20.03.2008  14:00  Seite 4.10



8949 Kugelhahn PN 5, Kugel hartverchromt, Dichtungen aus Teflon, 
vernickelt, Griff gelb, verwendbar für Stadt-, Erd- und Flüssiggas bis 5 
bar, SVGW geprüft

Robinet à bille PN 5, bille chromée dur, joints en téflon, levier 
jaune, utilisable pour gaz de ville, gaz naturel et gaz liquides , jusqu’à 
5 bar, enregistrer SSIG

GN z L A H t SW Art. Nr. suissetec

1/4 14,5 51 83 47 11 20 8949.63 663.111
3/8 14 51 83 47 11,5 20 8949.65 663.112
1/2 16 62 95 51 15 25 8949.67 663.113
3/4 18 69 110 60 16,5 31 8949.69 663.114
1 22,5 83 110 64 19 38 8949.71 663.115
11/4 26,5 96 160 79 21,5 48 8949.73 663.116
11/2 32,5 108 160 86 21,5 54 8949.75 663.117
2 37,5 126 170 104 25,5 67 8949.77 663.118

4955 Spindelverlängerung zu 4949 und 4950

Tige rallongée pour 4949 et 4950

Grösse h H d D Art. Nr.

1/2 49 54 M5 24 4955.07
3/4 47 54 M6 27 4955.09
1 47 54 M6 27 4955.09
11/4 49 58 M8 32 4955.13
11/2 49 58 M8 32 4955.13
2 56 64 M10 40 4955.17

4969 Kugelhahn Long Neck Kugel hartverchromt, Kugeldichtung 
aus PTFE, Spindeldichtung aus NBR, vernickelt, verwendbar für Wasser, 
Luft, Oel, Benzin, Griff rot lackiert

Robinet à bille Long Neck bille chromée dur, joints de la 
bille en PTFE, joint pour tige en NBR, utilisable pour eau, air, huile, 
benzine, levier laqué rouge

D DN L L1 H C h PN Art. Nr.

1/2 15 62 95 96.5 15 46 30 4969.07
3/4 20 69 110 106 16.3 47.5 30 4969.09
1 25 83 110 110 19.1 46.5 30 4969.11
11/4 32 96 160 140 21.4 62.5 25 4969.13
11/2 40 108 160 146 21.4 62 25 4969.15
2 50 126 170 177 25.7 74.5 25 4969.17
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4960 Durchgangs- Kugelhahn Griff schwarz, beidseitig 
Innengewinde

Robinet d’arrêt à bille Poignée noire, filetage intérieur

GN I L SW Art. Nr.

1/4 10 41 21 4960.63
3/8 10 41 21 4960.65
1/2 10 46 25 4960.67

4961 Durchgangs- Kugelhahn Griff schwarz, 
einseitig Aussengewinde

Robinet d’arrêt à bille Poignée noire, un filetage intérieur

GN I L SW Art. Nr.

1/4 10 41 21 4961.63
3/8 10 41 21 4961.65
1/2 10 46 25 4961.67

4970 Durchgangs- Kugelhahn Griff schwarz, einseitig Innengewinde
mit Schlauchnippel

Robinet d’arrêt à bille Poignée noire, filetage intérieur,
avec raccord

GNxLW l L SW Art. Nr.

1/4x10 10 67 21 4970.63
3/8x10 10 67 21 4970.6510
3/8x13 10 67 21 4970.6513
1/2x13 10 78 25 4970.67

4971 Durchgangs- Kugelhahn Griff schwarz, einseitig Aussengew.
mit Schlauchnippel

Robinet d’arrêt à bille Poignée noire, un filetage intérieur,
avec raccord

GNxLW l L SW Art. Nr.

1/4x10 10 67 21 4971.63
3/8x10 10 67 21 4971.6510
3/8x13 10 67 21 4971.6513
1/2x13 10 78 25 4971.67
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5124 Hydrometer für 0 - 16 mWs (=1,6 bar)

Hydromètre pour 0 - 16 m (= 1,6 bar)

GN Art. Nr.

1/2 5124.07

5126 Thermometer mit Tauchhülse

Thermomètre avec manchon

Ø °C Art. Nr. suissetec

100 0-120 5126.100 673.114

5128 Rohranliegethermometer mit Feder

Thermomètre appliqué pour tuyauteries 

GN °C Art. Nr. suissetec

3/4” - 2” 0 - 120 5128.80
673.121
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5140 Reguliermuffe PN 16, für Wasser bis 90° C, aus Rotguss

Manchon de réglage PN 16, pour eau jusqu’à 90° C, en bronze

GN L z t H D Art. Nr. suissetec

1/2 54 14 13 49,5 32 5140.07 654.213
3/4 64 17 15 60,5 36 5140.09 654.214
1 76 21 17 74,5 42 5140.11 654.215
11/4 90 26 19 100 50 5140.13 654.216

5160 Drosselklappe Modell GLATTAL, mit Arretierung, PN 8,
aus Rotguss, eine Stopfbüchse verhindert Verbrennungen beim 
Regulieren. Die Klappe kann in jeder beliebigen Stellung arre tiert
werden. Die Stellung der Klappe ist jederzeit von aussen ersicht lich. 
Es ist eine sichtbare Markierung und Arretierung möglich.

Vanne à papillon avec dispositif d’arrêt, PN 8, en bronze, pas de 
brûleurs possible pendant le règlage

GN L l z H Art. Nr. suissetec

1/2 44 13 9 53 5160.07 654.313
3/4 50 15 10 55 5160.09 654.314
1 56 17 11 60 5160.11 654.315
11/4 68 19 15 68 5160.13 654.316
11/2 72 19 17 72 5160.15 654.317
2 84 24 18 92 5160.17 654.318

6320 JRGUTHERM PN 10, thermostatischer Zirkulationsregler

JRGUTHERM PN 10, régulateur de circulation thermostatique

GN G1 Art. Nr.

1/2 3/4 6320.07
3/4 1 6320.09

8339 Verschraubung absperrbar, PN 10, zu JRGUTHERM 6320

Raccord d’arrêt PN 10, pour JRGUTHERM 6320

GN G1 l l1 Art. Nr.

1/2 3/4 13 8,5 8339.07
3/4 1 16 7,5 8339.09

weitere technische Informationen siehe
Register E

plus d’informations voir registre E

5

������������	�
���
� ����� �������������� �


��������������� ���� �������������� �

5.2 03.2008

katalog_2007_teil 5.qxp  20.03.2008  14:03  Seite 5.2



5341 Heizungsfüllventil PN 16, mit Rückflussverhinderer und 
Schlauchverschraubung, aus Messing

Robinet de remplissage PN 16, avec clapet de retenue 
incorporé et raccord, en laiton

GN d Art. Nr. suissetec

1/2 16 5341.07/67 627.213

5351 Heizungsfüllventil PN 16, mit Rückflussverhinderer und 
Kappe mit Kette, aus Messing 

Robinet de remplissage PN 16, avec clapet de retenue 
incorporé et cape avec chaîne, en laiton

GN d Art. Nr. suissetec

1/2 5351.07/67 627.223

5520 Reiberhahn PN 10, mit Stopfbüchse, ohne Schlüssel, beidseitig
Innengewinde, aus Messing

Robinet à boisseau PN 10, avec presse-étoupe, sans clé, filetage
intérieur, en laiton

GN L l z H 4kt. SW Art. Nr.

1/2 70 12 23 52 11 5520.07
3/4 82 15 26 65 14 5520.09
1 102 15 36 76 17 5520.11

5531 Kessel-Füll- und Entleerungshahn PN 10, mit Kappe 
und Kette, Innengewinde, schweres Modell, ohne Schlüssel,
aus Messing

Robinet à boisseau pour chaudière PN 10, avec cape
et chaîne, filetage intérieur, sans clé, en laiton

GN L H G l I1 z 4-kt.SWArt. Nr. suissetec

1/2 64 52 3/4 12 29 23 11 5531.07 634.103
3/4 83 65 1 15 42 26 14 5531.09 634.104
1 102 76 11/4 15 51 36 17 5531.11 634.105
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5532 Kessel- Füll- und Entleerungshahn PN 10, mit Kappe 
und Kette, Aussengewinde, schweres Modell, ohne Schlüsse l,
aus Messing

Robinet de vidange PN 10, avec cape 
et chaîne, filetage extérieur, sans clé, en laiton

GN L t I1 I2 H G 4 kt. SWArt. Nr. suissetec

1/2 64 14 29 21 52 3/4 11 5532.07 634.103
3/4 83 15 42 26 65 1 14 5532.09 634.104
1 102 16 51 35 76 11/4 17 5532.11 634.105

5541 Kugel-Kesselhahn PN 16, mit Kappe und Kette, 
mit Innengewinde, aus Messing

Robinet à bille PN 16, avec cape et 
chaîne, avec filetage intérieur, en laiton

GN Art. Nr. suissetec

1/2 5541.07 635.103

5542 Kugel-Kesselhahn PN 16, mit Kappe und Kette, 
mit Aussengewinde, aus Messing

Robinet à bille PN 16 avec cape et 
chaîne, avec filetage extérieur, en laiton

GN Art. Nr. suissetec

1/2 5542.07 635.103

5545 Kappe mit Kette und S-Haken, zu Kesselhahnen, aus Messing

Cape avec chaîne, pour robinets à boisseau, en laiton

G=Gewindegrösse der Kappe zu Ventilgrösse Art. Nr.

1/2 3/8 5545.07
3/4 1/2 5545.09
1 3/4 5545.11
11/4 1 5545.13
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5795-0 Rückhalteventil PN 16, mit Prüf- und Entleerstutzen, aus Rotguss, 
ohne Verschraubungen

Clapet de retenue PN 16, avec bouchons de contrôle et de vidan
ge, en bronze, sans raccords

GN G g1 g2 L Art. Nr. suissetec

1/2 11/8 1/4 50 5795.007 614.133
3/4 11/4 1/4 1/4 70 5795.009 614.134
1 11/2 1/4 3/8 90 5795.011 614.135
11/4 2 1/4 3/8 100 5795.013 614.136
11/2 21/4 1/4 3/8 110 5795.015 614.137
2 23/4 1/4 3/8 130 5795.017 614.138

5798-0 Rückhalteventil passend zu Batterieventil, mit direktem 
Anschluss für Sicherheitsventil 6179, ohne Verschraubungen

Clapet de retenue avec écrou pour montage sur robinet de 
distribution, avec raccordement pour soupape de sûreté 6179, 
sans raccord

GN G G1 GS H1 H g1 g2 Art. Nr. suissetec

1 11/2 11/2 3/4 61,5 95 1/4 3/8 5798.011 614.155
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JRG1800 Filter verchromt,mit Filtereinsatz für Waschmaschine, 
Maschenweite 300 Miko mm

Filtre chromé, avec cartouche foltrante,  
ouverture des mailles 300 Mikro mm

GN Art. Nr.

3/4 1800.69

JRG1810 Schrägfilter PN 16, aus Rotguss, mit nichtrostendem
Stahlsieb, für Wasser, Luft, Öl usw., bis 100°C

Filtre PN 16, en bronze, avec treillis, en acier inoxydable,
pour l’eau, l’air, l’huile etc, jusqu à 100°C

GN L z z1 H D MaschenweiteArt. Nr. suissetec

3/8 60 10 30 40 29 0,56 1810.05 616.112
1/2 70 14 30 40 29 0,56 1810.07 616.113
3/4 85 15 40 48 35 0,56 1810.09 616.114
1 100 18 48 59 43,5 0,8 1810.11 616.115
11/4 115 20 57 72 54 0,8 1810.13 616.116
11/2 130 23 69 82 61 0,8 1810.15 616.117
2 150 24 78 104 73 0,8 1810.17 616.118

JRG1812 Schrägfilter PN 16, aus Rotguss, mit nichtrostendem
Feinfiltersieb, für Wasser, Luft, Öl usw., bis 100°C

Filtre PN 16, en bronze, avec treillis fin, en acier inoxydable,
pour l’eau, l’air, l’huile etc, jusqu à 100°C

GN L z z1 H D MaschenweiteArt. Nr. suissetec

3/8 60 10 30 40 29 0,25 1812.05 616.132
1/2 70 14 30 40 29 0,25 1812.07 616.133
3/4 85 15 40 48 35 0,25 1812.09 616.134
1 100 18 48 59 43,5 0,25 1812.11 616.135
11/4 115 20 57 72 54 0,25 1812.13 616.136
11/2 130 23 69 82 61 0,25 1812.15 616.137
2 150 24 78 104 73 0,25 1812.17 616.138

5805 Filter PN 10, verchromt, für Waschautomatenventil 1/2” bis 90°C

Filtre PN 10, chromé, pour machines à laver

G Maschenweite Art. Nr.

3/4 0.32 5805.69
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5830 Feinfilter PN 16, ohne Rückspülung, mit Klarsichtbecher, aus Rotgus s,
für Wasser bis 50° C, mit Belüftungsschraube und Manometeranschluss, 
Filterfeinheit 100 Mikro mm

Filtre fin PN 16, sans rinçage inversé, avec cuve transparente, 
en bronze, pour eau jusqu’à 50° C, 100 Mikro mm

GN D L g z H Art. Nr. suissetec

1 122 130 3/8 48 370 5830.11 617.135
1 1/4 122 150 3/8 56 372 5830.13 617.136
1 1/2 122 150 3/8 56 374 5830.15 617.137
2 122 160 3/8 56 380 5830.17 617.138

5836 Feinfilter PN 25, ohne Rückspülung, mit Rotgussbecher, für Wasser 
bis 50°C, mit Belüftungsschraube und Manometeranschluss, 
Filterfeinheit, 100 Mikro mm; mit Filtereinheit 1839 bis 70°C

Filtre fin PN 25, sans rinçage inversé, avec cuve en bronze, 
en bronze, pour eau jusqu’à 50° C, 100 Mikro mm

GN D L g z H Art. Nr. suissetec

1 122 130 3/8 48 370 5836.11 617.145
1 1/4 122 150 3/8 56 372 5836.13 617.146
1 1/2 122 150 3/8 56 374 5836.15 617.147
2 122 160 3/8 56 380 5836.17 617.148
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5840 Feinfilter mit Umgehung PN 16,ohne Rückspülung, mit 
Klarsichtbecher, aus Rotguss, für Wasser bis 50° C, mit
Belüftungsschraube und Manometeranschluss, 
Filterfeinheit 100 Mikro mm

Filtre fin avec bipass PN 16, sans rinçage inversé, 
avec cuve transparent, en bronze, pour eau jusqu’à 50° C, 100 Mikro mm

GN G D z1 z H h Art. Nr. suissetec

1 1 122 78 58 368 105 5840.11 617.315
1 1/4 1 1/4 122 86 56 373 120 5840.13 617.316
1 1/2 1 1/2 122 96 56 376 130 5840.15 617.317
2 2 122 111 61 382 145 5840.17 617.318

5846 Feinfilter mit Umgehung PN 25, ohne Rückspülung, mit 
Rotgussbecher, aus Rotguss, für Wasser bis 50° C, mit 
Belüftungsschraube und Manometeranschluss, 
Filterfeinheit 100 Mikro mm

Filtre fin avec bipass PN 25, sans rinçage inversé, 
avec cuve en bronze, en bronze, pour eau jusqu’à 50° C, 100 Mikro mm

GN G D z1 z H h Art. Nr. suissetec

1 1 122 78 58 368 105 5846.11 617.325
1 1/4 1 1/4 122 86 56 373 120 5846.13 617.326
11 /2 1 1/2 122 96 56 376 130 5846.15 617.327
2 2 122 111 61 382 145 5846.17 617.328

5831 Filtereinsatz fein 60 Mikro mm zu Feinfilter 5830 - 5846 altes 
Modell

Cartouche filtrante fine 60 Mikro mmpour filtres fins 
5830 - 5846

Für GN 1” - 2” Art. Nr.

5831.00
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5835 Schlüssel zu Feinfilter 5830 - 5846

Clé pour filtres fins 5830 - 5846

Für GN 1” - 2” D L Art. Nr.

120 150 5835.00

5837 Kunststofftasse mit Entleerungsventil zu Feinfilter 5830 und 5840

Cuve transparante avec robinet de purge, pour filtres fins 5830 
et 5840

Für GN 1” - 2” Art. Nr.

5837.00

5838 Filtereinsatz zu Feinfilter 5830 - 5846 neues Modell

Cartouche filtrante fine pour filtres fins 5830 - 5846

micro d h Art. Nr.

5 70 250 5838.005
20 70 250 5838.020
50 70 250 5838.050
100 70 250 5838.100
150 70 250 5838.150
350 70 250 5838.350

5839 Rotgusstasse mit Entleerungsventil, zu Feinfilter 5836 + 5846

Cartouche filtrante fine avec robinet de purge, 
pour filtres fins 5836+ 5846

Für GN 1” - 2” Art.Nr.

5839.00
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5865 Rückspülfilter Simipur Bolero PN 16
2-Phasenrückspülung manuell mit Verschraubung, für Wasser bis  30°C,
bestehend aus:
Rückspülfilter und Anschlussstück “Hydro - Modul”, (11/ 2”+ 2” mit Vier-
Loch-Flansch), Filterkopf Messing, Filtertasse PVC-U, UV geschützt, 
Maschenweite 90/110 Mikron, Betriebsdruck 2-16 bar, 
92134 Filterelement, 92196 Handrad

Filtre à rinçage inversé Simipur Bolero PN 16
à 2-phases manuel avec raccords, pour eau jusqu’à 30°C,
composé de:
filtre de rinçage et élément de raccordement “Hydro - Modul”,  
(11/2” + 2”avec élément de raccordement à 4 trous), corps en lai ton, 
tasse PVC-U, protégée UV, finesse du filtre 90/110 microns, 
pression de service 2-16 bar, 92134 filtre, 92196 volant

GN G DN L L1 H T m3/h Art. Nr. suissetec

3/4 1 1/4 20 100 195 70 260 3.0 5865.09 617.614
1 1 1/4 25 100 184 70 260 3.5 5865.11 617.615
11/4 1 1/2 32 122 218 70 260 4.0 5865.13 617.616
11/2* 2 1/4 40 125 240 100 330 9.0 5865.15 617.617
2* 2 1/4 50 125 269 100 330 11.0 5865.17 617.618

*= mit 4-Loch Flansch
*= avec pièce de jonction à 4 trous

5885 Reduzier-Filterstation Simipur Bolero combi PN 16
2-Phasenrückspülung manuell, mit Verschraubungen für Wasser b is 30°C,
bestehend aus:
Rückspülfilter und 2071 Druckreduzierventil (11/2 + 2 mit 2 070 DRV),
Vordruck bis 16 bar, Hinterdruck 2-6 bar, 
Standardeinstellung 4 bar mit konstantem Enddruck

Filtre de rinçage inversé avec réducteur de pression
Simipur Bolero combi PN 16
rinçage à 2-phases manuel, avec raccords, pour eau jusqu’à 30°C, 
composé de:
filtre de rinçage et 2071 réducteur de pression 
(11/2 + 2 avec 2070 RdP), pression primaire jusqu’à 16 bar, 
pression secondaire 2-6 bar, 
réglage standard 4 bar avec pression secondaire constante

GN G DN L L1 H T A m3/h Art. Nr. suissetec

3/4 1 1/4 20 100 195 130 260 350 3.0 5885.09 613.314
1 1 1/4 25 100 184 130 260 350 3.5 5885.11 613.315
1 1/4 1 1/2 32 142 238 150 260 350 4.0 5885.13 613.316
1 1/2* 1 3/4 40 145 240 210 330 670 9.0 5885.15 613.317
2* 2 3/8 50 175 290 210 330 670 11.0 5885.17 613.318

d = 50 bei allen Dimensionen

*= mit 4-Loch Flansch
*= avec pièce de jonction à 4 trous

weitere technische Informationen siehe
Register F

plus d’informations voir registre F

weitere technische Informationen siehe
Register F

plus d’informations voir registre F
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5850 Rückspülfilter Simipur TOP PN 16
2-Phasenrückspülung manuell, mit Verschraubung, für Wasser bi s 30°C
bestehend aus:
Rückspülfilter und Anschlussstück “Hydro - Modul”, (11/ 2”+ 2” mit Vier-
Loch-Flansch), Filterkopf Messing, Filtertasse PVC-U, UV geschützt, 
Maschenweite 90/110 Mikron, Betriebsdruck 2-16 bar, 
92130Filterelement

Filtre à rinçage inversé Simipur TOP PN 16
à 2-phases manuel, avec raccords, pour eau jusqu’à 30°C
composé de:
filtre de rinçage et élément de raccordement “Hydro - Modul” 
(11/2” + 2”avec élément de raccordement à 4 trous), corps en lai ton, 
tasse PVC-U, protégée UV, finesse du filtre 90/110 microns, 
pression de service 2-16 bar, 92130 filtre

GN G DN L L1 H H1 T T1 A m3/h Art. Nr. suissetec

3/4 11/4 20 100 195 140 190 360 345 670 3,5 5850.09 617.614
1 11/4 25 100 184 140 190 360 345 670 4,5 5850.11 617.615
11/4 11/2 32 122 218 140 190 360 345 670 5,0 5850.13 617.616
11/2* 21/4 40 125 240 140 190 360 345 670 9,0 5850.15 617.617
2* 21/4 50 125 269 140 190 360 345 670 11,0 5850.17 617.618

d = 50 bei allen Dimensionen

*= mit 4-Loch Flansch
*= avec pièce de jonction à 4 trous

5870 Reduzier - Filterstation Simipur TOP combi PN 16
2-Phasenrückspülung manuell, mit Verschraubung, für Wasser bi s 30°C
bestehend aus:
Rückspülfilter und 2071 Druckreduzierventil (11/2 + 2 mit 2 070 DRV), 
Vordruck bis 16 bar, Hinterdruck 1.5-6 bar, 
Standardeinstellung 4 bar mit konstantem Enddruck

Filtre de rinçage inversé avec réducteur de 
pression Simipur TOP combi PN 16
rinçage à 2-phases manuel, avec raccords, pour eau jusqu’à 30°C
composé de:
filtre de rinçage et 2071 réducteur de pression 
(11/2 + 2 avec 2070 RdP), pression primaire jusqu’à 16 bar,
pression secondaire 1.5-6 bar, 
réglage standard 4 bar avec pression secondaire constante

GN G DN L L1 H H1 T T1 A m3/h Art. Nr. suissetec

3/4 11/4 20 100 195 140 190 360 345 670 3,5 5870.09 613.314
1 11/4 25 100 184 140 190 360 345 670 4,5 5870.11 613.315
11/4 11/2 32 142 238 140 190 360 345 670 5,0 5870.13 613.316
11/2* 21/4 40 145 240 140 210 360 345 670 9,0 5870.15 613.317
2* 21/4 50 175 290 140 210 360 345 670 11,0 5870.17 613.318

d = 50 bei allen Dimensionen

*= mit 4-Loch Flansch
*= avec pièce de jonction à 4 trous

weitere technische Informationen siehe
Register F

plus d’informations voir registre F

weitere technische Informationen siehe
Register F

plus d’informations voir registre F

5

������������	�
���
� ����� �������������� �


��������������� ���� �������������� �

5.1103.2008

katalog_2007_teil 5.qxp  20.03.2008  14:03  Seite 5.11



5852 Automatic Rückspülfilter Simipur TOP PN 16
mit automatischer, zeit- und differenzdruck- gesteuerter Rücks pülung,
mit Verschraubungen, für Wasser bis 30°C
bestehend aus:
Rückspülfilter und Anschlussstück “Hydro-Modul”, (11/2” + 2” mit Vier-
Loch-Flansch) Filterkopf Messing, Filtertasse PVC-UV geschützt, 
Maschenweite 90/110 Mikron, Betriebsdruck 2-16 bar, Filterelement 92130 

Automatic filtre à rinçage inversé Simipur TOP 
PN 16
commandé par minuterie avec raccords, pour eau jusqu’à 30°C
composé de:
filtre de rinçage et élément de raccordement “Hydro-Modul”,
(11/2” + 2”avec élément de raccordement à 4 trous), corps en lai ton, 
tasse PVC-U, protégée UV, finesse du filtre 90/110 microns, 
pression de service 2-16 bar,  filtre 92130

GN G DN L L1 H T T1 A m3/h Art. Nr. suissetec

3/4 11/4 20 100 195 235 315 295 670 3,5 5852.09
1 11/4 25 100 184 235 315 295 670 4,5 5852.11
11/4 11/2 32 122 218 235 315 295 670 5,0 5852.13
11/2* 21/4 40 125 240 235 315 295 670 9,0 5852.15 617.667
2* 21/4 50 125 269 235 315 295 670 11,0 5852.17 617.668

d = 50 bei allen Dimensionen

*= mit 4-Loch Flansch
*= avec pièce de jonction à 4 trous

5872 Automatic Reduzier - Filterstation Simipur TOP 
combi PN 16
mit automatischer, zeit- und differenzdruck- gesteuerter Rücks pülung,
mit Verschraubungen, für Wasser bis 30°C
bestehend aus:
Rückspülfilter und 2071 Druckreduzierventil (11/2 + 2 mit 2 070 DRV),
Vordruck bis 16 bar, Hinterdruck 1.5-6 bar, 
Standardeinstellung 4 bar mit konstantem Enddruck

Automatic filtre de rinçage inversé avec réducteur 
de pression Simipur TOP combi PN 16
commandé par minuterie, avec raccords, pour eau jusqu’à 30°C
composé de:
filtre de rinçage et 2071 réducteur de pression 
(11/2 + 2 avec 2070 RdP), pression primaire jusqu’à 16 bar, 
pression secondaire 1.5-6 bar, 
réglage standard 4 bar avec pression secondaire constante

GN G DN L L1 H H1 T T1 A m3/h Art. Nr. suissetec

3/4 11/4 20 100 195 235 315 295 670 3,5 5872.09
1 11/4 25 100 184 235 315 295 670 4,5 5872.11
11/4 11/2 32 142 238 235 315 295 670 5,0 5872.13
11/2* 21/4 40 145 240 235 315 295 670 9,0 5872.15 613.317
2* 21/4 50 175 290 235 315 295 670 11,0 5872.17 613.318

d = 50 bei allen Dimensionen

*= mit 4-Loch Flansch
*= avec pièce de jonction à 4 trous

weitere technische Informationen siehe
Register F

plus d’informations voir registre F

weitere technische Informationen siehe
Register F

plus d’informations voir registre F
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weitere technische Informationen siehe
Register F

plus d’informations voir registre F

5890 Rückspülfilter Simipur multi M PN 16
2-Phasenrückspülung manuell, ohne Betriebsunterunterbruch,
für Wasser bis 30°C
bestehend aus:
Gehäuse aus Rotguss, Filterelement aus Edelstahl,
Maschenweite 100 Mikron, Handrad, zwei Manometer,
Abwasseranschluss, Betriebsdruck min 2.5 bar (bei Rückspülu ng),
max 16 bar

Filtre à rinçage inversé Simipur multi M PN 16
rinçage à 2-phases manuel, sans intereution d’exploitaion,
pour eau jusqu’à 30°C
composé de:
corps en bronze, élément filtrant en acier inoxydable, finesse 100 microns,
volant, deux manomètres, raccordement des eaux usées, 
pression de service min/max 2.5-16 bar

DN D L H T LK d d1 d2 m3/h Art. Nr. suissetec

65 185 220 230 400 145 50 18 140 22 5890.65 717.517
80 200 220 230 400 160 50 18 140 36 5890.80 717.518
100 220 350 180 510 180 80 18 140 85 5890.100 717.521
125 250 350 180 520 210 80 18 140 100 5890.125 717.522

m3/h = Durchflussleistung bei Druckdifferenz 0.2 bar
m3/h = Débit à différence de pression p 0.2

5895 Automatic Rückspülfilter Simipur multi AP PN 16
mit automatischer, zeit- und differenzdruck- gesteuerter Rücks pülung,
ohne Betriebsunterbruch, für Wasser bis 30°C
bestehend aus:
Gehäuse aus Rotguss, Filterelement aus Edelstahl,
Maschenweite 100 bzw. 200 Mikron, Steuergerät, zwei Manometer,
Abwasseranschluss, Betriebsdruck min 2.5 bar (bei Rückspülu ng),
max 16 bar

Automatic filtre à rinçage inversé Simipur multi AP 
PN 16 automatique commande par minuterie et dépendant de la 
pression différentielle, sans intereution d’exploitaion,
pour eau jusqu’à 30°C
composé de:
corps en bronze, élément filtrant en acier inoxydable,
finesse 100 ou 200 microns, commande, deux manomètres,
raccordement des eaux usées, pression de service min/max 2.5-16 bar

DN D L H H1 T LK d d1 M m3/h Art. Nr. suissetec

65 185 220 340 420 290 145 50 18 100 22 5895.65 717.517
80 200 220 340 420 290 160 50 18 100 36 5895.80 717.518
100 220 350 160 260 510 180 80 18 100 85 5895.100 717.521
125 250 350 180 260 520 210 80 18 100 100 5895.125 717.522
65 185 220 340 420 290 145 50 18 200 22 5895.265
80 200 220 340 420 290 160 50 18 200 36 5895.280

M = Maschenweite in Mikron
m3/h = Durchflussleistung bei Druckdifferenz 0.2 bar
M = finesse de filtration à microns
m3/h = Débit à différence de pression p 0.2

weitere technische Informationen siehe
Register F

plus d’informations voir registre F

5

������������	�
���
� ����� �������������� �


��������������� ���� �������������� �

5.1303.2008

katalog_2007_teil 5.qxp  20.03.2008  14:03  Seite 5.13



weitere technische Informationen siehe
Register F

plus d’informations voir registre F

2070 Druckreduzierventil PN 16 zu Simipur combi
ohne Verschraubungen, für Wasser bis 30°C und Druckluft, 
mit konstantem Enddruck, Grobfilter aus Chromnickelstahl,
Vordruck bis 16 bar, Hinterdruck 1.5-6 bar,
Standardeinstellung 4 bar, mit 4-Loch Flanschanschluss für Simi pur-Filter

Réducteur de pression PN 16 pour Simipur combi
sans raccords, pour eau jusqu’à 30°C et air comprimé, 
à pression secondaire constante, filtre grossier en acier inoxydabl e, 
pression primaire, jusqu’à 16 bar, pression secondaire 1.5-6 bar,
réglage standard 4 bar, avec élément de raccordement à 4 trous pou r 
filtres Simipur

GN G DN L LA H T Art. Nr. suissetec

3/4* 1 1/4 20 100 45 125 33.5 2070.009 613.154
1* 1 1/4 25 100 45 125 33.5 2070.011 613.155
1 1/4* 1 1/2 32 120 45 145 35.5 2070.013 613.156
1 1/2 1 3/4 40 145 63 210 50 2070.015 613.157
2 2 3/8 50 175 63 210 50 2070.017 613.158

*= nur noch solange Vorrat

2071 Druckreduzierventil PN 16, mit 
direktem Filteranschluss “Hydro-Modul”
zum Schnellanschluss von Wasseraufbereitungsgeräten wie Filter, 
Weichwasseranlagen usw., Einbau in waagerecht und senkrecht 
verlaufende Rohrleitungen. Ein Sicherungsring aus Kunststoff verhindert 
unbeabsichtigtes Lösen des angeschlossenen Gerätes.
Mit Verschraubungen, für Wasser bis 30°C und Druckluft mit konstantem 
Enddruck, Filter aus Chromnickelstahl, Vordruck bis 16 bar, 
Hinterdruck 1.5-6 bar, Standardeinstellung 4 bar

Réducteur de pression PN 16 avec 
module de raccordement “Hydro-Modul”
Le module de raccordement permet entre autre le raccord rapide de  
filtres, d’installations d’adoucissement, d’appareils de dosage o u 
d’installations de traitement physique des eaux. Le montage p eut être 
effectué sur des conduites horizontales et verticales. Avec anneau de 
sécurité, avec raccords, pour eau jusqu’à 30°C et air comprimé,
à pression secondaire constante, filtre en acier inoxydable, 
pression primaire : jusqu’à 16 bar, pression secondaire 1.5-6 bar,
réglage standard 4 bar

GN G DN L L1 H Art. Nr. suissetec

3/4 1 1/4 20 100 195 130 2071.09 613.154
1 1 1/4 25 100 184 130 2071.11 613.155
1 1/4 1 1/2 32 142 238 150 2071.13 613.156
1 1/2 siehe 2070
2 siehe 2070
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5897-0 Anschluss-Stück mit 4-Loch-Flansch

Élément de raccordement avec 4 trous bride

GN G L Art. Nr.

3/4* 1 1/4 100 5897.009
1* 1 1/4 100 5897.011
1 1/4* 1 1/2 100 5897.013
1 1/2 2 1/4 125 5897.015
2 2 1/4 125 5897.017

* = Nur noch solange Vorrat

5898 ”Hydro Modul” Anschluss-Stück mit Sicherungsring zum 
Schnellanschluss von Wasserzählern, Filtern und Enthärter, mit Raccords

”Hydro-Modul” élément de raccordement avec anneau 
de sécurité. Pour le raccordement rapide d’un filtre, d’un compt eur d’eau,
avec raccords

GN DN G L L1 Art. Nr.

3/4 20 1 1/4 100 195 5898.09
1 25 1 1/4 100 184 5898.11
1 1/4 32 1 1/2 122 218 5898.13

5898-0 ”Hydro Modul” Anschluss-Stück mit Sicherungsring
Das Bajonett-Modul dient zum Schnellanschluss von Waserzählern, 
Filtern und Enthärtern, Einbaurichtung waagerecht oder senkrecht,  ohne 
Raccords

”Hydro-Modul” élément de raccordement avec anneau 
de sécurité. Pour le raccordement rapide d’un filtre, d’un compt eur d’eau,
Montage vertical ou horizontal, sans raccords

DN Gew. Aussen Gew. Innen L Art. Nr.

25 1 1/4 1 1/4 122 5898.011
32 1 1/2 1 1/2 122 5898.013

Mit 2 Aussengewinde:
25 1 1/4 1 1/4 100 5898.011

5899 Einschraubteil mit Aussengewinde auf “Hydro - Modul”

Pièce filetée avec filetage extérieur pour “Hydro - Modul”

DN AG HM L Art. Nr.

20 3/4 1 1/4 40 5899.09
25 1 1 1/4 40 5899.11
32 1 1/4 1 1/2 47 5899.13

weitere technische Informationen siehe
Register F

plus d’informations voir registre F
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92030 Filterelement
Inneres Stützelement und Filterstrumpf 90/125 Mikron aus Polypropylen
zu Feinfilter Simipur 2553 ab Baujahr 1987 bis 2001 (gelbe Tasse)

Elément filtrant
gaine intérieure avec filtre 90/125 microns de polypropylène p our filtre 
fin Simipur 2553 construction dès 1987, jusqu’à 2001 (tasse  jaune)

GN D L Art. Nr.

3/4 - 1 1/4 55 122 92030.011
1 1/2 - 2 74 239 92030.015

92082 Filterelement
Zu Simipur Multi DN 65/80
Standard: Maschenweite 100 zu Simipur multi M/A 5890/5895
Spezial: Maschenweite 200 Mikron zu Simipur multi M/A

Elément filtrant
pour Simipur Multi DN 65/80
standard : finesse de filtration 100 microns pour Simipur multi  
M/A 5890/5895
spécial : finesse de filtration 200 microns pour Simipur mul ti M/A

DN Mikro mmD L Art. Nr.

65/80 200 95 195 92081.00
65/80 100 95 195 92082.00

92130 Filterelement
Zu Simipur Bolero/combi 5865/5885   1 1/2 + 2
zu Simipur TOP/combi 5850/5870   3/4 - 2
zu Simipur TOP automatic 5852/5872   3/4 - 2
zu Simipur Maxi 2564   3/4 - 2
zu Lyssopur M   3/4 - 2
Standard : Maschenweite 90/110 Mikron ohne Faden
auf Anfrage : Maschenweite 200 Mikron mit zwei Faden

Elément filtrant
pour Simipur Bolero/combi 5865/5885   1 1/2 + 2
pour Simipur TOP/combi 5850/5870   3/4 - 2
pour Simipur TOP automatic 5852/5872   3/4 - 2
pour Simipur Maxi 2564   3/4 - 2
pour Lyssopur M   3/4 - 2
standard : finesse de filtration 90/110 microns sans fil
sur demande : finesse de filtration 200 microns avec deux fil s

Art.Nr.

92130.00
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92134 Filterelement mit Abstreifer
zu Simipur Bolero/combi 5865/5885 Maschenweite 90/125 Mikron

Elément filtrant avec débourreur
pour Simipur Bolero/combi 5865/5885 finesse de filtration 90/ 125

GN D L Art. Nr.

3/4 - 1 1/4 35 157 92134.00

92162 Filterelement
zu Schutzfilter Similor 92160 ab Baujahr 2002 Maschwenweite 90/125 
Mikron

Elément filtrant
pour filtre à protecteur 92160 construction dès 2002 finesse de filtration 
90/125 microns

GN Art. Nr.

3/4 - 1 1/4 92162.011
1 1/2 - 2 92162.015

92163 Anschlussdichtung zu 2070 + 5897
inkl. 4 Schrauben, zu Flanschanschluss

Joint de raccordement pour 2070 + 5897
inkl. 4 vis

GN Art. Nr.

3/4 - 1 1/4 92163.035
1 1/2 - 2 92163.067

92165 Klarsichttasse
zu Simipur Bolero/combi 5865/5885 3/4 1/4, transparent

Tasse
pour Simipur Bolero/combi 5865/5885 3/4 1/4, translucide

GN D L Art. Nr.

3/4 - 1 1/4 60 170 92165.00
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92166 Klarsichttasse
Zu Simipur Bolero/combi 5865/5885   1 1/2 + 2
zu Simipur TOP/combi 5850/5870   3/4 - 2
zu Simipur TOP automatic/combi 5852/5872   1 + 2
zu Simipur Maxi 2564   1 1/2 + 2
zu Lyssopur M GN   3/4 - 2

Tasse
pour Simipur Bolero/combi 5865/5885   1 1/2 + 2
pour Simipur TOP/combi 5850/5870   3/4 - 2
pour Simipur TOP automatic/combi 5852/5872   1 + 2
pour Simipur Maxi 2564   1 1/2 + 2
pour Lyssopur M GN   3/4 - 2

GN D L Art. Nr.

3/4 - 2 88 192 92166.00

92195 Handrad-Set
zu Simipur TOP/combi 5850/5870

Volant
pour Simipur TOP/combi 5850/5870

GN D Art. Nr.

3/4 - 2 88 92195.00

92196 Handrad
zu Simipur Bolero/combi 5865/5885

Volant
pour Simipur Bolero/combi 5865/5885

GN D Art. Nr.

3/4 - 2 88 92196.00

92198 Handrad-Set
zu Simipur multi M 5890,
bestehend aus:
Handrad, Sicherungsring und Kappe

Volant
pour Simipur multi M 5890,
composé de:
volant, bague et capuchons

DN D Art. Nr.

65/80 140 92198.00
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92200 Filterelement
zu Simipur mini plus/combi (Similor 2558 - 2561) 
Maschenweite 90/125 Mikron

Elément filtrant
pour Simipur mini plus/combi (Similor 2558 - 2561)
finesse de filtration 90/125 microns

GN Art. Nr.

3/4 - 1 1/4 92200.00

92250 Klarsichttasse
zu Feinfilter Similor 92160 Baujahr 1987-2001, gelb transparent
(kann ohne Schlüssel demontiert werden)

Tasse
pour filtre à tamis fin Similor 92160 construction 1987-2001, jaune 
translucide (peut être démontée sans clef)

GN D L Art. Nr.

1 - 1 1/4 75 248 92250.11
1 1/2 - 2 105 315 92250.15

5

������������	�
���
� ����� �������������� �


��������������� ���� �������������� �

5.1903.2008

katalog_2007_teil 5.qxp  20.03.2008  14:04  Seite 5.19



5

������������	�
���
� ����� �������������� �


��������������� ���� �������������� �

5.20 03.2008

katalog_2007_teil 5.qxp  20.03.2008  14:04  Seite 5.20



6150 Druckreduzierventil PN 16, mit Grobfilter und Sitz aus 
rostfreiem Stahl, aus Rotguss, waagrecht und senkrecht einbaubar,  
modernste Kompaktbauweise, Einstellbreich 2 bis 6 bar bei maxi mal 
16 bar Eingangsdruck

Réducteur de pression PN 16, avec filtre grossier et siège en 
acier inoxydable, en bronze, installation horizontal et vertical, pre ssion
2 à 6 bar

GN G L1 L l1 H Art. Nr. Suissetec

1/2 1 132 85 13 140 6150.007 613.153
3/4 1 139 85 15 140 6150.009 613.154
1 11/4 164 100 17 175 6150.011 613.155
11/4 11/2 192 120 19 212 6150.013 613.156
11/2 13/4 221 145 19 275 6150.015 613.157
2 23/8 265 175 24 318 6150.017 613.158
21/2* 3 310 180 25 318 6150.019

* = Modell mit schwarzer Kappe Nr. 6100

6151 Druckreduzierventil PN 16, mit Grobfilter und Sitz aus 
rostfreiem Stahl, aus Rotguss, mit Manometer und Druckknopfhahn

Réducteur de pression PN 16, avec filtre gros et siège en 
acier inoxydable, en bronze, avec manomètre et robinet à pousssieu r

GN G L1 L H Art. Nr.

1/2 1 132 85 140 6151.07
3/4 1 139 85 140 6151.09
1 11/4 164 100 175 6151.11
11/4 11/2 192 120 212 6151.13
11/2 13/4 221 145 275 6151.15
2 23/8 265 175 318 6151.17
21/2* 3 310 180 318 6151.19

* = Modell mit schwarzer Kappe Nr. 6100

weitere technische Informationen siehe
Register E

plus d’informations voir registre E
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2070 Druckreduzierventil PN 16 zu Simipur combi
ohne Verschraubungen, für Wasser bis 30°C und Druckluft, 
mit konstantem Enddruck, Grobfilter aus Chromnickelstahl,
Vordruck bis 16 bar, Hinterdruck 1.5-6 bar,
Standardeinstellung 4 bar, mit 4-Loch Flanschanschluss für Simi pur-Filter

Réducteur de pression PN 16 pour Simipur combi
sans raccords, pour eau jusqu’à 30°C et air comprimé, 
à pression secondaire constante, filtre grossier en acier inoxydabl e, 
pression primaire, jusqu’à 16 bar, pression secondaire 1.5-6 bar,
réglage standard 4 bar, avec élément de raccordement à 4 trous pou r 
filtres Simipur

GN G DN L LA H T Art. Nr. suissetec

3/4* 1 1/4 20 100 45 125 33.5 2070.009 613.154
1* 1 1/4 25 100 45 125 33.5 2070.011 613.155
1 1/4* 1 1/2 32 120 45 145 35.5 2070.013 613.156
1 1/2 1 3/4 40 145 63 210 50 2070.015 613.157
2 2 3/8 50 175 63 210 50 2070.017 613.158

*= nur noch solange Vorrat

2071 Druckreduzierventil PN 16, mit 
direktem Filteranschluss “Hydro-Modul”
zum Schnellanschluss von Wasseraufbereitungsgeräten wie Filter, 
Weichwasseranlagen usw., Einbau in waagerecht und senkrecht 
verlaufende Rohrleitungen. Ein Sicherungsring aus Kunststoff verhindert 
unbeabsichtigtes Lösen des angeschlossenen Gerätes.
Mit Verschraubungen, für Wasser bis 30°C und Druckluft mit konstantem 
Enddruck, Filter aus Chromnickelstahl, Vordruck bis 16 bar, 
Hinterdruck 1.5-6 bar, Standardeinstellung 4 bar

Réducteur de pression PN 16 avec 
module de raccordement “Hydro-Modul”
Le module de raccordement permet entre autre le raccord rapide de  
filtres, d’installations d’adoucissement, d’appareils de dosage o u 
d’installations de traitement physique des eaux. Le montage p eut être 
effectué sur des conduites horizontales et verticales. Avec anneau de 
sécurité, avec raccords, pour eau jusqu’à 30°C et air comprimé,
à pression secondaire constante, filtre en acier inoxydable, 
pression primaire : jusqu’à 16 bar, pression secondaire 1.5-6 bar,
réglage standard 4 bar

GN G DN L L1 H Art. Nr. suissetec

3/4 1 1/4 20 100 195 130 2071.09 613.154
1 1 1/4 25 100 184 130 2071.11 613.155
1 1/4 1 1/2 32 142 238 150 2071.13 613.156
1 1/2 siehe 2070
2 siehe 2070

weitere technische Informationen siehe
Register F

plus d’informations voir registre F
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6120 Pass-Stück PN 16, ohne Verschraubungen zu 
Druckreduzierventil 6150 und 6151

Gabarit PN 16, sans raccords, à réducteru de pression 6150 et 6151

GN G L Art. Nr.

1/2 1 85 6120.07
3/4 1 85 6120.09
1 11/4 100 6120.11
11/4 11/2 120 6120.13
11/2 13/4 145 6120.15
2 23/8 175 6120.17
21/2 3 180 6120.19

6121 Pass-Stück PN 16, mit Verschraubungen zu Druckreduzierventil 6150
und 6151

Gabarit PN 16, avec raccords, à réducteru de pression 6150 et 6151

GN G L1 L l Art. Nr.

1/2 1 132 85 14 6121.07
3/4 1 139 85 15 6121.09
1 11/4 164 100 20 6121.11
11/4 11/2 192 120 20 6121.13
11/2 13/4 221 145 20 6121.15
2 23/8 265 175 26 6121.17
21/2 3 294 180 28 6121.19

6130 Ausgleichsstück zum Ausgleichen der Baulängen zwischen dem 
alten Reduzierventil Nr. 6000 und dem neuen Ventil 6150

Pièce d’accord pour l’ajustage du nouveau modèle no. 6150 au 
vieux modèle no. 6000

GN G G1 L t Art. Nr.

3/4 1 1 68 10 6130.09
1 11/4 11/4 95,5 12,5 6130.11
11/4 11/2 11/2 93 15 6130.13
11/2 * 13/4 2 60,5 15 6130.15
2 * 23/8 21/2 52,5 17,5 6130.17

* Für die Grösse 11/2” und 2” sind zwei Ausgleichsstücke n otwendig
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6179 Sicherheitsventil UNITOP Ventilsitz aus Chromnickelstahl, für 
Wasser bis 90° C, auf 6 bar fest eingestellt, Einstellung von 2 - 7,5 bar 
möglich

Soupape de sûreté UNITOP siège en acier inoxydable, pour 
eau jusqu’à 90° C, réglage standard 6 bar

GN L H z h GN Art. Nr. suissetec

1/2 38 75 16 32 3/4 6179.07 611.113
3/4 40 76,5 18 35 1 6179.09 611.114
1 48 93 25 42 11/4 6179.11 611.115

Dimensionierung nach SVG W:

GN Boilerinhalt Grösste Wärmeleistung

1/2 bis 200 l 75 KW
3/4 über 200 l bis 1000 l 150 KW
1 über 1000 l bis 5000 l 250 KW

Aufbau

Der Einstelldruck ist auf der Anlüftmutter angegeben, Standard ausführung 6 bar.
Ein Verstellen des Einstelldruckes im Oberteil ist nicht möglich (plombierter Kopf). Bei
unpassendem Einstelldruck muss deshalb das ganze Oberteil au sgewechselt werden.
Der Sitz aus nichtrostendem Stahl ist unlösbar mit dem Gehäuse  verbunden.

6731-0 Sicherheitsgruppe bestehend aus Sicherheits- und 
Rückhalteventil, Abgang Innengewinde, aus Rotguss oder verchrom t

Groupe de sûreté comprenant soupape de sûreté et clapet de
retenue, sortie avec filetage intérieur, en bronze ou chromé

GN G GN1 l l1 l2 h H z Art. Nr. M/Csuissetec

1/2 3/4 3/4 90 35 55 36 78 21,5 6731.007/067 612.113
3/4 1 1 100 36 64 38 81 23 6731.009/069 612.114

JRG 2133 Sicherheitsgruppe bestehend aus 
Druckreduzierventil, Rückhalteventil und Membran-
Sicherheitsventil, Ventilsitze und Grobfilter aus Chromnickelstahl, 
für Wasser bis 90° C, 4 /6 bar fest eingestellt,Abgang mit 
Innengewinde, aus Rotguss oder verchromt, mit Verschraubungen

Groupe de sûreté comprenant réducteur de 
pression, clapet de retenue, soupape de sûreté à membrane, 
sièges et filtre en acier inoxydable, pour eau jusqu’à 90° C, 
réglage 4/6 bar, en bronze ou chromé, avec raccord

DN d1 d2 d3 d4 d5 l l1 l2 h1 h2 Art. Nr. suissetec

1/2 3/4 3/4 1/8 52 1/8 115 86 29 34 87 2133.07 612.213
3/4 1 1 1/8 58 1/8 125 95 30 40 89 2133.09 612.214
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6750 Boileranschlussgarnitur mit Kugelkesselhahn 5542, aus 
Rotguss

Boiler garniture de raccordement avec robinet à bille 5542,
en bronze

GN Art. Nr.

1 x 11/4 6750.11

6965 Ueberlaufbögli verchromt

Coude de trop-plein chromé

GN Art. Nr.

1/2 6965.67

6970 Verschraubung mit langem Aussengewinde, aus Messing

Raccord avec filetage extérieur prolongé

GN G1 l L Art. Nr.

1/2 3/4 6 108 6970.07
3/4 1 7 121 6970.09
1 11/4 8 138 6970.11
11/4 11/2 9 165 6970.13
11/2 13/4 10 175 6970.15.
11/2 21/4 15 117 6970.1518
2 23/8 11 122 6970.17
2 21/2 17 122 6970.18
21/2 3 12 155 6970.19

6971 Verschraubung mit Aussengewinde, aus Messing oder verchromt

Raccord avec filetage extérieur en laiton ou chromé

GN G A l Art. Nr. M/Csuissetec

1/2 3/4 12 13 6971.07/67 671.113
1/2 1 19 13 6971.08/68 671.113
3/4 1 12 15 6971.09/69 671.114
1 11/4 15 17 6971.11/71 671.115
11/4 11/2 17 19 6971.13/73 671.116
11/2 13/4 19 19 6971.15/75 671.117
2 23/8 23 24 6971.17/77 671.118
21/2 3 31 25 6971.19/79 671.121
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6974 Klein-Manometer 0 - 16 bar

Manomètre 0 - 16 bar

GN Art. Nr. Suissetec

1/4 6974.03 672.112

6975 Manometer mit Direktanschluss hinten

Manomètre pour montage axiale

GN Art. Nr.

1/8 6975.01
1/4 6975.03

6978 Manometer mit Druckknopfhahn zu Druckreduzierventil

Manomètre avec robinet à poussoir pour réducteur de pression

GN Art. Nr.

1/8 6978.01
1/4 6978.03

6980 Oberteil kompl. zu Sicherheitsventil (Unitop 6179),
Ansprechdruck 6 bar, plombiert

Chapeau compl. pour soupape de sûreté (Unitop 6179),
préssion de réponse 6 bar,
plombé

G GN Sicherheitsventil Art. Nr.

M 38 x 1 1/2 + 3/4 6980.07
M 48 x 1,5 1 6980.11

6
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7750 Waschautomatenventil PN 16, aus Messing poliert und 
verchromt, ohne Raccord, mit Rosette, Griff weiss oder verchromt

Robinet pour machine à laver PN 16, en laiton poli et 
chromé, sans raccord, avec rosace, poignée blanche ou chromée

GN Art. Nr.

1/2 7750.67/67C

7830 Eckregulierventil PN 16, für Küchenkombinationen,
mit Klemmquetschverschraubung, CH-Produkt, aus Messing 

Robinet de réglage PN 16, pour éviers,
avec raccord de serrage, produit suisse, en laiton

GN l1 l2 Art. Nr.

3/8 20 30,5 7830.05
1/2 25 25,5 7830.07

7831 Eckregulierventil PN 16, für Küchenkombinationen,
mit Nylonklemmring, CH-Produkt, aus Messing

Robinet de réglage PN 16, pour éviers,
avec bague en nylon, produit suisse, en laiton

GN l1 l2 Art. Nr.

3/8 20 30,5 7831.05
1/2 25 25,5 7831.07

7833 Eckregulierventil sudoFIT mit Flansch für Spültisch,
inkl. Stützhülse und Klemmquetschverschraubung

Robinet de réglage équerre sudoFIT pour évier avec
patte, livré avec douille, avec raccord de serrage

GN Einstecktiefe SudoFIT Art. Nr.

16 27 7833.16

7840 Eckregulierventil PN 16, mit Klemmquetschverschraubung, 
Ausladung 45 mm, verchromt 

Robinet de réglage PN 16, avec raccord de serrage, 
saillie 45 mm , chromé

GN H D Art. Nr.

3/8 45 60 7840.65
1/2 40 65 7840.67
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7845 Eckregulierventil PN 16, mit Klemmquetschverschraubung,
Ausladung 75 mm , verchromt

Robinet de réglage PN 16, avec raccord de serrage, 
saillie 75 mm , chromé

GN H D Art. Nr.

3/8 45 60 7845.65
1/2 40 65 7845.67

7863 Doppelventil sudoFIT mit Flansch für Spültisch,
inkl. Stützhülse und Klemmquetschverschraubung

Robinet de réglage combiné sudoFIT pour évier 
avec patte, livré avec douille, avec raccord de serrage

D Einstecktiefe SudoFIT Art. Nr.

16 27 7863.16
20 31 7863.20

7864 Installations-Set für Spültisch inkl. Stützhülsen, bestehend 
aus 7833 und 7863, fix auf Installationshalter montiert und 
Klemmquetschverschraubung

Kit d’installation pour évier livré avec douille composé de 
7833 et 7863, monté sur un gabarit, avec raccord de serrage

D Einstecktiefe SudoFIT Art. Nr.

16 x 16 27 / 27 7864.1616
16 x 20 27 / 31 7864.1620

7865 Doppelventil PN 16, für Küchenkombinationen, mit Anschluss 
für Geschirrspülautomat, mit Klemmquetschverschraubung, CH-Produ kt,
aus Messing 

Robinet de réglage PN 16, pour éviers, avec machines à laver, 
avec raccord de serrage, produit suisse, en laiton

GN l1 l2 Art. Nr.

3/8 20 30,5 7865.05
1/2 25 25,5 7865.07

7866 Doppelventil PN 16, für Küchenkombinationen, mit Anschluss für 
Geschirrspülautomat, mit Nylon Klemmring, CH-Produkt, aus Mess ing 

Robinet de réglage PN 16, pour éviers, avec machines à laver,
avec bague en nylon, produit suisse, en laiton

GN l1 l2 Art. Nr.

3/8 20 30,5 7866.05
1/2 25 25,5 7866.07

weitere technische Informationen siehe
Register E

plus d’informations voir registre E
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7900 Küchenanschluss Wasserhahn komplett
Wasseranschluss rechts

Kit d’installation pour cuisine eau à droite

Anschluss SudoFIT Art Nr.

16 x 16 7900.1616
16 x 20 7900.1620

Hydro-Stop Signal
Der “akustische Wächter”

Diese Anlage spricht auf geringste Wassermengen sofort an und alarmiert einen
Wasserverlust mit akustischem Signal. Sie ist der ideale Frühwarner zur Vermeidung von
Wasserschäden speziell in Küchen und generell in Hochbauten.

Anwendung:
Ueberall dort, wo Wasser unbemerkt, aber kontinuierlich austreten könnte und in die
Bausubstanz (Trittschallisolierung) versickern kann.
Ueberwachung des Kehrichteimerfaches inkl. der Geschirrspülmaschine
Schrankboiler in Küchen, Bädern und Korridoren
Etagenheizungen mit Warmwasseraufbereitung

mit Mehrfachstecker 2x Typ 15, 230 volt, 80 cm Kabel

Montagefrei für Selbstanschluss

Hydro-Stop Robi
Der automatische “Wasserabsteller”

Diese Anlage spricht auf geringste Wassermengen sofort an und stellt die
Wasserleitung/en automatisch ab. Dadurch kann kein weiteres Wasser mehr auslaufen,
auch wenn noch von niemandem ein Leck bemerkt werden konnte. Der nächste
Benutzer wird aufgrund des fehlenden Wassers auf den Defekt aufmerksam gemacht.

Anwendungen:

A: Küchen mit Schrankboilern (je eine Fühlsonde für Boiler- und 
Kehrichteimerfach)

B: Etagenheizungen mit Warwasseraufbereitung
C: Whirlpoolanlagen in Wohngeschossen, Fitnessräumen

Ausführung: Es stehen verschiedene Ausführungen mit bis zu 6 Fühlersonden und bis
zu 2 Magnetventilen in den Grössen 1/2” - 1” zur Auswahl. Die Kabel werden standard-
mässig in der Länge von 80 cm geliefert, sind aber bis 2 m verlängerbar.

weitere technische Informationen siehe
Register E

plus d’informations voir registre E
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7970 Seifenspender, kurze Ausladung mit Behälter aus ABS 
verchromt, für flüssige Seife und Desinfektionsmittel, Unterteil aus 
Messing glanzverchromt

Distributeur de savon, court réservoir en ABS chromé, 
pour savon liquide et désinfectants, support en laiton chromé

Liter H D Ausladung Art. Nr.

1/4 120 74 100 7970.03
1/2 160 86 100 7970.07

7973 Seifenspender, kurze Ausladung mit Behälter aus Lupolen, 
für flüssige Seife und Desinfektionsmittel, Unterteil aus Messing
glanzverchromt

Distributeur de savon, court réservoir en Lupolen, pour 
savon liquide et désinfectants, support en laiton chromé

Liter H D Ausladung Art. Nr.

1/4 120 74 100 7973.03
1/2 160 86 100 7973.07

7975 Seifenspender, kurze Ausladung mit Behälter aus Acrylglas 
durchsichtig, für flüssige Seife und Desinfektionsmittel , Unterteil aus 

Messing glanzverchromt

Distributeur de savon, court réservoir en Acryl, pour savon 
liquide et désinfectants, support en laiton chromé

Liter H D Ausladung Art. Nr.

1/4 120 74 100 7975.03
1/2 160 86 100 7975.07
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7979 Seifenspender, lange Ausladung mit Behälter aus ABS 
verchromt, für flüssige Seife und Desinfektionsmittel, Unterteil aus 
Messing glanzverchromt

Distributeur de savon, long réservoir en ABS chromé, pour 
savon liquide et désinfectants, support en laiton chromé

Liter H D Ausladung Art. Nr.

1/4 120 74 150 7979.03
1/2 160 86 150 7979.07

7985 Seifenspender, lange Ausladung mit Behälter aus Lupolen, 
für flüssige Seife und Desinfektionsmittel, Unterteil aus Messing 
glanzverchromt

Distributeur de savon, long réservoir en Lupolen, pour 
savon liquide et désinfectants, support en laiton chromé

Liter H D Ausladung Art. Nr.

1/4 120 74 150 7985.03
1/2 160 86 150 7985.07

7990 Seifenspender, lange Ausladung mit Behälter aus Acrylglas, 
für flüssige Seife und Desinfektionsmittel, Unterteil aus Messing 
glanzverchromt

Distributeur de savon, long réservoir en Acryl, pour savon
liquide et désinfectants, support en laiton chromé

Liter H D Ausladung Art. Nr.

1/4 120 74 150 7990.03
1/2 160 86 150 7990.07
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8204 Verschraubung verzinkt

Raccord zinguée

GN G l l1 z L Art. Nr. suissetec

1/2 11/8 7,5 10 12 29.5 8204.07 671.133
3/4 11/4 10,5 13 10 33.5 8204.0913 671.134
3/4 11/2 11 15 12 38 8204.0915 671.134
1 11/2 11 17 10 38 8204.11 671.135
11/4 2 11,5 19 13 43.5 8204.13 671.136
11/2 21/4 12,5 19 15 46.5 8204.15 671.137
2 23/4 14,5 24 12 50.5 8204.17 671.138
21/2 31/2 17 27 12 56 8204.19 671.141

8330 Rotgussverschraubung mit Aussengewinde zu Batterie- und 
Rückschlagventil

Raccord en bronze avec filetage extérieur pour clapet
de retenue

GN G l l1 L z Art. Nr.

1 11/2 11 19 57 38 8330.11
11/4 2 11 19 57 38 8330.13
11/2 21/4 12 19 59 40 8330.15

8331 Rotgussverschraubung
Raccord en bronze

GN G z l l1 L Art. Nr. suisstec

1/2 11/8 10 8 13 30.5 8331.07 671.133
3/4 11/4 7,5 8 15 30.5 8331.0913 671.134
3/4 11/2 12 9 15 31.5 8331.0915 671.134
1 11/2 10 9 17 36 8331.11 671.135
11/4 2 10 10 19 39 8331.13 671.136
11/2 21/4 14 11 19 44 8331.15 671.137
2 23/4 11,5 13.5 24 49 8331.17 671.138
21/2 31/2 10.5 16 27 53.5 8331.19 671.141

8332 Mannesmann-Verschraubung zu Reduzierventil

Raccord Mannesmann pour réducteur de pression

d G z L SW Art. Nr.

15 3/4 12 41 30 8332.0915
18 3/4 12 41 30 8332.0918
22 1 11 43 37 8332.1122
28 11/4 15 48 46 8332.1328
35 11/2 12 52 54 8332.1535
42 13/4 16 57 60 8332.1642
54 23/8 11 64 78 8332.1854
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8334 Mapress-Verschraubung zu Batterieventil

Raccord Mannesmann pour robinet de distribution

d G z L SW Art. Nr. suissetec

15 11/8 19 39 41 8334.15
18 11/4 18 39 46 8334.18 671.413
18 11/2 1.4 44 53 8334.1815 266.353
22 11/4 21 42 46 8334.2213 671.414
22 11/2 21 42 53 8334.2215 671.414
28 11/2 21 44 53 8334.28 671.415
35 2 23 49 67 8334.35 671.416
42 21/4 22 52 73 8334.42 671.417
54 23/4 22 57 90 8334.54 671.418

8335 Optipress-Verschraubung zu Batterieventil

Raccord Optipress pour robinet de distribution

d G z L SW Art. Nr. suissetec

15 11/8 15 39 41 8335.15 671.412
18 11/4 16 40 46 8335.18 671.413
18 11/2 17 41 53 8335.1815 671.413
22 11/4 16 40 46 8335.2213 671.414
22 11/2 17 41 53 8335.2215 671.414
28 11/4 18 42 46 8335.2813 671.415
28 11/2 17 41 53 8335.2815 671.415
28 2 18 42 67 8335.2817 671.415
35 2 18 44 67 8335.35 671.416
42 21/4 7 48 73 8335.42 671.418
54 23/4 18 62 90 8335.54 671.418

8336 Mepla-Verschraubung zu Batterieventil

Raccord Mepla pour robinet de distribution

d G z L SW Art. Nr.

20 11/4 29 57 55 8336.2013
20 11/2 29 57 55 8336.2015
26 11/4 30 58 55 8336.2613
26 11/2 30 62 55 8336.2615
32 11/4 30 58 55 8336.3213
32 11/2 30 58 55 8336.3215
40 11/2 17,5 52 55 8336.4015
40 2 19 52 67 8336.4017
50 2 21 60 67 8336.5017
50 21/4 21 59 73 8336.5019
63 23/4 23 90 90 8336.6320

8

������������	�
���
� ����� �������������� �


��������������� ���� �������������� �

8.2 03.2008

katalog_2007_teil 8.qxp  20.03.2008  14:10  Seite 8.2



9841 sudoFIT-Anschlussverschraubung
sudoFIT-Raccord

D-x G z t L I Art. Nr. suissetec

15 x 3/4 5 7 36 24 9841.1509 236.355
15 x 1 5 8 36 23 9841.1511
15 x 11/8 5 9 37 23 9841.1512
18 x 3/4 13 7 49 30 9841.1809 236.356
18 x 1 4 9 43 30 9841.1811 236.356
18 x 11/8 4 9 43 30 9841.1812 236.356
18 x 11/4 4 10 44 30 9841.1813 236.356
18 x 11/2 4 11 45 31 9841.1815
22 x 1 4 9 43 31 9841.2211 236.357
22 x 11/4 4 10 44 31 9841.2213 236.357
22 x 11/2 4 11 45 31 9841.2215 236.357
28 x 11/4 4 10 56 42 9841.2813 236.358
28 x 11/2 4 11 57 42 9841.2815 236.358
35 x 11/2 19 11 82 52 9841.3515
35 x 2 4 12 68 52 9841.3517
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9001 Winkel egal, aus Rotguss

Equerre égale en bronze

GN Rp z L Art. Nr. suissetec

1/4 1/4 8 18 9001.03
3/8 3/8 14 24 9001.05 212.511
1/2 1/2 17 30 9001.07 212.512
3/4 3/4 19 34 9001.09 212.513
1 1 21 38 9001.11 212.514
1 1/4 1 1/4 33 52 9001.13 212.515
1 1/2 1 1/2 36 55 9001.15 212.516
2 2 45 68 9001.17 212.517
2 1/2 2 1/2 45 72 9001.19 212.518

9002 Winkel reduziert, aus Rotguss

Equerre réduite, en bronze

GN Rp Rp1 z z1 L L1 Art. Nr. suissetec

1/2x3/8 1/2 3/4 11 16 24 26 9002.07 212.532
3/4x1/2 3/4 1/2 12 17 27 30 9002.09 212.533
1x3/4 1 3/4 16 21 33 36 9002.11 212.534

9003 Winkel egal, mit Aussengewinde, aus Rotguss

Equerre égale avec filetage extérieur, en bronze

GN Rp R z L L1 Art. Nr. suissetec

1/4 1/4 1/4 8 18 29 9003.03
3/8 3/8 3/8 19 29 32 9003.05 212.551
1/2 1/2 1/2 14 27 34 9003.07 212.552
3/4 3/4 3/4 24 39 40 9003.09 212.553
1 1 1 29 46 45 9003.11 212.554
1 1/4 1 1/4 1 1/4 37 56 55 9003.13 212.555
1 1/2 1 1/2 1 1/2 41 60 59 9003.15 212.556
2 2 2 45 68 81 9003.17 212.557
2 1/2 2 1/2 2 1/2 38 65 90 9003.19 212.558

9005 Winkel 45°, aus Rotguss

Equerre 45° en bronze

GN Rp z L Art. Nr. suissetec

3/8 3/8 9 19 9005.05 212.611
1/2 1/2 9 22 9005.07 212.612
3/4 3/4 10 25 9005.09 212.613
1 1 11 28 9005.11 212.614
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9007 Winkel 45°, mit Aussengewinde, aus Rotguss

Equerre 45°, avec filetage extérieur, en bronze

GN Rp R z L L1 Art. Nr. suissetec

3/8 3/8 3/8 12 22 22 9007.05 212.631
1/2 1/2 1/2 10 23 30 9007.07 212.632
3/4 3/4 3/4 15 30 30 9007.09 212.633
1 1 1 17 34 34 9007.11 212.634

9011 T-Stück egal, aus Rotguss

Té égal en bronze

GN Rp z L Art. Nr. suissetec

1/4 1/4 8 18 9011.03
3/8 3/8 12 22 9011.05 213.111
1/2 1/2 17 30 9011.07 213.112
3/4 3/4 17 32 9011.09 213.113
1 1 23 40 9011.11 213.114
1 1/4 1 1/4 26 45 9011.13 213.115
1 1/2 1 1/2 35 54 9011.15 213.116
2 2 38 61 9011.17 213.117
2 1/2 2 1/2 42 69 9011.19 213.118

9012 T-Stück reduziert, aus Rotguss

Té réduit, en bronze

GN Rp1 Rp2 Rp3 z1 z2 z3 L1 L2 L3 Art. Nr. suissetec

1/2x3/8x1/2 1/2 3/8 1/2 17 16 17 30 26 30 9012.0705 213.132
3/4x1/2x1/2 3/4 1/2 1/2 14 13 13 29 26 26 9012.0907
3/4x1/2x3/4 3/4 1/2 3/4 15 18 15 30 31 30 9012.0908 213.133
3/4x3/4x1/2 3/4 3/4 1/2 15 15 13 30 30 26 9012.0911
1x1/2x1 1 1/2 1 14 17 14 31 30 31 9012.1107 213.134
1x3/4x1 1 3/4 1 19 21 19 36 36 36 9012.1109
1x1x1/2 1 1 1/2 20 20 19 37 37 30 9012.1111
1 1/4x1/2x3/4 1 1/4 1/2 3/4 15 22 14 36 37 30 9012.1307

9015 Kreuz aus Rotguss

Croix en bronze

GN Rp z L Art. Nr. suissetec

3/8 3/8 11 21 9015.05 213.811
1/2 1/2 14 27 9015.07 213.812
3/4 3/4 17 32 9015.09 213.813
1 1 21 38 9015.11 213.814

9019 Winkel mit Wandflansch, aus Rotguss

Equerre avec patte de fixation, en bronze

GN Rp G z L L1 L2 L3 D Art. Nr. suissetec

1/2 1/2 1/2 23 36 31 14 15 50 9019.07 212.572
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9021 Muffe aus Rotguss

Manchon en bronze

GN Rp z L D S Art. Nr. suissetec

1/4 1/4 - 18 18 17 9021.03
3/8 3/8 4 24 24 22 9021.05 214.111
1/2 1/2 5 31 29 27 9021.07 214.112
3/4 3/4 4 34 36 34 9021.09 214.113
1 1 5 39 43 40 9021.11 214.114
11/4 11/4 5 43 52 49 9021.13 214.115
11/2 11/2 12 50 58 9021.15 214.116
2 2 13 59 71 9021.17 214.117
21/2 21/2 7 61 88 9021.19 214.118

9022 Reduziermuffe aus Rotguss

Manchon réduit en bronze

GN Rp Rp1 z L D Art. Nr. suissetec

3/8x1/4 3/8 1/4 6 26 21 9022.0503 214.511
1/2x1/4 1/2 1/4 7 31 28 9022.0703
1/2x3/8 1/2 3/8 8 31 28 9022.0705 214.512
3/4x3/8 3/4 3/8 9 34 32 9022.0905
3/4x1/2 3/4 1/2 4 32 32 9022.0907 214.513
1x1/2 1 1/2 6 36 43 9022.1107
1x3/4 1 3/4 4 36 40 9022.1109 214.514
11/4x3/4 11/4 3/4 14 48 52 9022.1309
11/4x1 11/4 1 13 49 52 9022.1311 214.515
11/2x3/4 11/2 3/4 10 44 58 9022.1509
11/2x1 11/2 1 14 50 58 9022.1511
11/2x11/4 11/2 11/4 12 50 58 9022.1513 214.516
2x11/4 2 11/4 8 50 71 9022.1713
2x11/2 2 11/2 17 59 71 9022.1715 214.517
21/2x2 21/2 2 8 58 88 9022.1917 214.518

9240 Rohrverschraubung aus Rotguss

Vis de rappel en bronze

GN Rp z L G S Art. Nr. Suissetec

3/8 3/8 15 35 3/4 29 9240.05 215.111
1/2 1/2 15 41 1 36 9240.07 215.112
3/4 3/4 15 45 11/4 46 9240.09 215.113
1 1 18 52 11/2 52 9240.11 215.114
11/4 11/4 19 57 2 65 9240.13 215.115
11/2 11/2 19 57 23/8 75 9240.15 215.116
2 2 19 65 21/2 80 9240.17 215.117

9242 Rohrverschraubung mit Aussengewinde, aus Rotguss

Vis de rappel avec filetage extérieur, bronze

GN R=Rp z L G S Art. Nr. Suissetec

3/8 3/8 40 50 1/2 23 9242.05 215.211
1/2 1/2 47 53 3/4 29 9242.07 215.212
3/4 3/4 45 60 1 36 9242.09 215.213
1 1 47 64 11/4 46 9242.11 215.214
11/4 11/4 63 82 11/2 52 9242.13 215.215
11/2 11/2 65 84 13/4 59 9242.15 215.216
2 2 61 84 23/8 75 9242.17 215.217
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9105 Einschraubteil zu Rückschlagventil 5798-0, aus Messing

Pièce filetée avec filetage pour 5798-0, en laiton

GN G1 l L t SW Art. Nr.

3/4 11/4 10 25 15 32 9105.0913
3/4 11/2 12 28 10 32 9105.0915
1 11/2 14 30 14 39 9105.1115
11/4 2 11 32 15 45 9105.1317

9106 Doppelnippel egal, mit flacher Dichtfläche, aus Messing oder 
verchromt

Mamelon double égal, en laiton ou chromé

GN l L SW Art. Nr. M/Csuissetec

1/8 8 21 11 9106.01/61
1/4 8 21 14 9106.03/63
3/8 9 23 17 9106.05/65 214.311
1/2 11 27 22 9106.07/67 214.312
3/4 12 30 27 9106.09/69 214.313
1 13 33 34 9106.11/71 214.314
11/4 15 38 42 9106.13/73 214.315
11/2 17 42 50 9106.15/75 214.316
2 19 47 60 9106.17/77 214.317
21/2 20 53 85 9106.19/79 214.318

9107 Doppelnippel reduziert, mit flacher Dichtfläche, aus Messing 
oder verchromt

Mamelon double réduit, en laiton ou chromé

GN x G l L1 L SW Art. Nr. M/C

1/8x1/4 8 8 21 14 9107.0103/6163
1/8x3/8 8 9 22 17 9107.0105/6165
1/4x3/8 8 9 22 17 9107.0305/6365
1/4x1/2 8 11 24 22 9107.0307/6367
1/4x3/4 8 12 26 27 9107.0309/6369
3/8x1/2 9 11 25 22 9107.0507/6567
3/8x3/4 9 12 27 27 9107.0509/6569
3/8x1 9 13 29 34 9107.0511/6571
1/2x3/4 11 12 29 27 9107.0709/6769
1/2x1 11 13 31 34 9107.0711/6771
1/2x11/4 11 15 34 42 9107.0713/6773
1/2x11/2 11 17 36 50 9107.0715/6775
3/4x1 12 13 32 34 9107.0911/6971
3/4x11/4 12 15 35 42 9107.0913/6973
3/4x11/2 12 17 37 50 9107.0915/6975
3/4x2 12 19 40 60 9107.0917/6977
1x11/4 13 15 36 42 9107.1113/7173
1x11/2 13 17 38 50 9107.1115/7175
1x2 13 19 41 60 9107.1117/7177
11/4x11/2 15 17 40 50 9107.1315/7375
11/4x2 15 19 43 60 9107.1317/7377
11/2x2 17 19 45 60 9107.1517/7577
2x21/2 19 20 52 85 9107.1719/7779
21/2x3 20 22 57 90 9107.1921/7981
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9108 Uebergangsstück egal, mit flacher Dichtfläche, aus Messing 
oder verchromt

Pièce de réduction égale, en laiton ou chromé

GN=G l L SW Art. Nr. M/C

1/4 8 18 17 9108.03/63
3/8 9 21 22 9108.05/65
1/2 11 24 25 9108.07/67
3/4 12 27 32 9108.09/69
1 13 29 38 9108.11/71
11/4 15 34 50 9108.13/73
11/2 17 38 55 9108.15/75
2 19 42 65 9108.17/77
21/2 20 46 85 9108.19/79

9109 Uebergangsstück Innengewinde kleiner, mit flacher 
Dichtfläche, aus Messing oder verchromt

Pièce de réduction filetage intérieur plus petit, en laiton ou 
chromé

GN x G l l1 L SW Art. Nr. M/C

1/8x1/4 7 8 17 14 9109.0103/6163
1/8x3/8 8 9 18 17 9109.0105/6165
1/8x1/2 8 11 20 22 9109.0107/6167
1/4x3/8 8 9 19 17 9109.0305/6365
1/4x1/2 8 11 21 22 9109.0307/6367
1/4x3/4 8 12 23 27 9109.0309/6369
3/8x1/2 9 11 22 22 9109.0507/6567
3/8x3/4 9 12 23 27 9109.0509/6569
3/8x1 9 13 25 36 9109.0511/6571
3/8x11/4 9 15 28 45 9109.0513/6573
3/8x11/2 9 17 30 50 9109.0515/6575
1/2x3/4 11 12 25 27 9109.0709/6769
1/2x1 11 13 26 34 9109.0711/6771
1/2x11/4 11 15 30 45 9109.0713/6773
1/2x11/2 11 17 28 50 9109.0715/6775
1/2x2 11 19 30 60 9109.0717/6777
3/4x1 12 13 28 34 9109.0911/6971
3/4x11/4 12 15 30 45 9109.0913/6973
3/4x11/2 12 17 29 50 9109.0915/6975
1x11/4 13 15 31 45 9109.1113/7173
1x11/2 13 17 33 50 9109.1115/7175
1x2 13 19 37 60 9109.1117/7177
11/4x11/2 15 17 35 50 9109.1315/7375
11/4x2 15 19 37 60 9109.1317/7377
11/2x2 17 19 40 60 9109.1517/7577
2x21/2 19 20 45 85 9109.1719/7779
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9110 Uebergangsstück Innengewinde grösser, mit flacher Dichtfläche, 
aus Messing oder verchromt

Pièce de réduction filetage intérieur plus grand, en laiton ou 
chromé

GN x G l l1 L SW Art. Nr. M/C

1/4x1/8 8 8 18 17 9110.0301/6361
3/8x1/4 9 8 20 22 9110.0503/6563
1/2x1/4 11 8 22 25 9110.0703/6763
1/2x3/8 11 9 23 25 9110.0705/6765
3/4x3/8 12 9 24 32 9110.0905/6965
3/4x1/2 12 11 26 32 9110.0907/6967
1x3/8 13 9 25 38 9110.1105/7165
1x1/2 13 11 27 38 9110.1107/7167
1x3/4 13 12 28 38 9110.1109/7169
11/4x3/4 15 12 31 31 9110.1309/7369
11/4x1 15 13 32 50 9110.1311/7371
11/2x3/4 17 12 33 55 9110.1509/7569
11/2x1 17 13 34 55 9110.1511/7571
11/2x11/4 17 15 36 55 9110.1513/7573
2x11/4 19 15 38 65 9110.1713/7773
2x11/2 19 17 40 65 9110.1715/7775

9140 Verschlusskappe aus Messing oder verchromt

Cape d’obturation en laiton ou chromé

GN l L SW Art. Nr. M/Csuissetec

1/4 8 10 16 9140.03/63
3/8 8 10 19 9140.05/65 216.131
1/2 10 13 23 9140.07/67 216.132
3/4 8 10 30 9140.09/69 216.133
1 12 15 37 9140.11/71 216.134
11/4 10 12 45 9140.13/73 216.135
11/2 13 17 54 9140.75 216.136 
2 13 18 65 9140.17/77 216.137

9145 Kappe mit Kette und S-Haken, zu Kesselhahnen, aus Messing

Cape avec chaîne, pour robinets à boisseau, en laiton

Gewindegrösse der Kappe zu Ventilgrösse Art. Nr.

1/2 3/8 5545.07
3/4 1/2 5545.09
1 3/4 5545.11
11/4 1 5545.13
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9151 Verschlusszapfen aus Messing, mit O-Ring und Innen-6-kant

Cape d’obturation en laiton, avec joint torique et intérieur 6-pans

GN L SW Art. Nr.

1/4 8 6 9151.03
3/8 8 6 9151.05
1/2 11 6 9151.07

5146 Verschlusszapfen aus Messing, mit Aussen-4-kant

Cape d’obturation en laiton, avec extérieur 4-pans

GN L H D SW Art. Nr.

1/4 7 5 17 17 6kt 5146.03
3/8 7 6 20 20 6kt 5146.05
1/2 10 12 28 14 4kt 5146.07
3/4 17 13 27 17 4kt 5146.09
1 11 14 40 27 6kt 5146.11
11/4 38 15 43 27 6kt 5146.13
11/2 13 17 56 32 6kt 5146.15
2 14 20 68 36 6kt 5146.17

9154 Winkel beidseitig Aussengewinde, aus Messing 

Equerre avec filetages extérieurs, en laiton

GN Art. Nr.

1/2 9154.07

9200 Gegenmutter aus Messing

Contre-écrou en laiton

GN L D SW Art. Nr.

3/8 8 38 22 9200.05
1/2 8 35 24 9200.07
3/4 8 45 30 9200.09
1 8 50 37 9200.11
11/4 8 60 46 9200.13
11/2 9 65 52 9200.15
2 11 75 64 9200.17
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9033 Verlängerung aus Rotguss

Prolonge en bronce

GN z L I t d SW Art. Nr. Suissetec

3/8 15 15 10 22 10 9033.0515 241.411
3/8 20 10 14 22 10 9033.0520
3/8 25 10 19 22 10 9033.0525
3/8 30 10 24 22 10 9033.0530
3/8 40 10 34 22 10 9033.0540
3/8 50 10 44 22 10 9033.0550
1/2 18 17.5 13.5 27 12 9033.0717 241.412
1/2 20 20 13 27 12 9033.0720
1/2 25 13 19 27 12 9033.0725
1/2 30 13 24 27 12 9033.0730
1/2 40 13 34 27 12 9033.0740
1/2 50 13 44 27 12 9033.0750
1/2 65 13 59 27 12 9033.0765
1/2 80 13 67 27 12 9033.0780
1/2 100 13 55 27 12 9033.07100
3/4 20 20 15 32 17 9033.0920 241.413
3/4 25 25 15 32 17 9033.0925
3/4 30 15 24 32 17 9033.0930
3/4 40 15 34 32 17 9033.0940
3/4 50 15 44 32 17 9033.0950
3/4 65 15 59 32 17 9033.0965
3/4 80 15 60 32 17 9033.0980
3/4 100 15 55 32 17 9033.09100
1 28 25 20 39 22 9033.1125 241.414
1 33 30 20 39 22 9033.1130
1 40 20 34 39 22 9033.1140
1 50 20 44 39 22 9033.1150

9201 Verlängerung aus Messing verchromt

Prolonge en laiton chromé

GN z L I t d SW Art. Nr. Suissetec

3/8 15 15 10 22 10 9201.6515 241.411
3/8 20 10 14 22 10 9201.6520
3/8 25 10 19 22 10 9201.6525
3/8 30 10 24 22 10 9201.6530
3/8 40 10 34 22 10 9201.6540
3/8 50 10 44 22 10 9201.6550
1/2 18 17.5 13.5 27 12 9201.6717 241.412
1/2 20 20 13 27 12 9201.6720
1/2 25 13 19 27 12 9201.6725
1/2 30 13 24 27 12 9201.6730
1/2 40 13 34 27 12 9201.6740
1/2 50 13 44 27 12 9201.6750
1/2 65 13 59 27 12 9201.6765
1/2 80 13 67 27 12 9201.6780
1/2 100 13 55 27 12 9201.67100
3/4 20 20 15 32 17 9201.6920 241.413
3/4 25 25 15 32 17 9201.6925
3/4 30 15 24 32 17 9201.6930
3/4 40 15 34 32 17 9201.6940
3/4 50 15 44 32 17 9201.6950
3/4 65 15 59 32 17 9201.6965
3/4 80 15 60 32 17 9201.6980
3/4 100 15 55 32 17 9201.69100
1 28 25 20 39 22 9201.7125 241.414
1 33 30 20 39 22 9201.7130
1 40 20 34 39 22 9201.7140
1 50 20 44 39 22 9201.7150
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9202 Doppelnippel aus Messing oder verchromt

Mamelon en laiton ou chromé

GN L Art. Nr. M/C

3/8 40 9202.0540/6540
3/8 60 9202.0560/6560
3/8 80 9202.0580/6580
3/8 100 9202.05100/65100
3/8 120 9202.05120/65120
3/8 150 9202.05150/65150
3/8 200 9202.05200/65200
1/2 30 9202.0730/6730
1/2 40 9202.0740/6740
1/2 50 9202.0750/6750
1/2 60 9202.0760/6760
1/2 80 9202.0780/6780
1/2 100 9202.07100/67100
1/2 120 9202.07120/67120
1/2 140 9202.07140/67140
1/2 150 9202.07150/67150
1/2 160 9202.07160/67160
1/2 180 9202.07180/67180
1/2 200 9202.07200/67200
3/4 40 9202.0940/6940
3/4 60 9202.0960/6960
3/4 80 9202.0980/6980
3/4 100 9202.09100/69100
3/4 120 9202.09120/69120
3/4 140 9202.09140/69140
3/4 150 9202.09150/69150
3/4 160 9202.09160/69160
3/4 180 9202.09180/69180
3/4 200 9202.09200/69200
1 50 9202.1150/7150
1 60 9202.1160/7160
1 70 9202.1170/7170
1 80 9202.1180/7180
1 90 9202.1190/7190
1 100 9202.11100/71100
1 120 9202.11120/71120
1 150 9202.11150/71150
1 180 9202.11180/71180
1 1/4 60 9202.1360/7360
1 1/4 70 9202.1370/7370
1 1/4 80 9202.1380/7380
1 1/4 90 9202.1390/7390
1 1/4 100 9202.13100/73100
1 1/4 120 9202.13120/73120
1 1/4 150 9202.13150/73150
1 1/4 180 9202.13180/73180
1 1/4 200 9202.13200/73200
1 1/2 80 9202.1580/7580
1 1/2 90 9202.1590/7590
1 1/2 100 9202.15100/75100
1 1/2 120 9202.15120/75120
1 1/2 150 9202.15150/75150
1 1/2 200 9202.15200/75200
2 70 9202.1770/7770
2 80 9202.1780/7780
2 90 9202.1790/7790
2 100 9202.17100/77100
2 120 9202.17120/77120
2 150 9202.17150/77150
2 200 9202.17200/77200

Doppelnippel sind auf Wunsch auch in anderen Längen lieferbar

Suissetec Nr 214.23* für Ausführung in Messing
Suissetec Nr. 214.23* en laiton
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9230 Klemm-Quetschverschraubung aus Messing 
oder verchromt

Raccord de serrage en laiton ou chromé

GN x D H SW Art. Nr. M/C

3/8 x 10 29 19 9230.0510/6510
3/8 x 12 29 19 9230.0512/6512
1/2 x 10 29 24 9230.0710/6710
1/2 x 12 29 24 9230.0712/6712
1/2 x 15 29 24 9230.0715/6715

9231 Klemm-Quetschverschraubung mit Nylon-Ring, aus Messing 
oder verchromt

Raccord de serrage avec bague en nylon, en laiton ou chromé

GN x D H SW Art. Nr. M/C

3/8 x 10 24 19 9231.05/65

9420 Handrad aus Stahlblech, grün, rot,blau oder schwarz, einbrennlackiert 
(andere Farben gegen Mehrpreis lieferbar)

Volant en tôle d’acier, laqué vert, rouge, noire ou bleu 
(d’ autres couleurs livrable avec supplément de prix)

D SW Ventile Art. Nr.

50 5 3/8 + 1/2 9420.50
60 6 3/4 9420.60
70 7 1 + 11/4 9420.70
80 8 9420.80
90 9 11/2 + 2 9420.90
100 10 9420.100
120 12 21/2 + 3 9420.120
140 14 9420.140
160 16 9420.160
180 18 9420.180

9

������������	�
���
� ����� �������������� �


��������������� ���� �������������� �

9.10 03.2008

Katalog_2007_Teil 9.qxp  20.03.2008  14:14  Seite 9.10



9422 Steckschlüssel aus Messing oder verchromt

Clé sortante en laiton ou chromé

SW Art. Nr. M/C

5,5 9422.05/65
6,5 9422.07/67
7,5 9422.09/69

9660 Oberteil mit Handrad, zu Geradsitzventil 1300 
aus Messing, altes Modell

Tête de robinet à volant, pour robinet d’arrêt 1300
en laiton

GN G d1 d2 D Art. Nr.

3/8 3/8 12 22 50 9660.05
21/2 21/2 67 84 120 9660.19
3 3 80 97 120 9660.21

9660N Oberteil mit Handrad, zu Geradsitzventil 1300 
aus Messing, totraumfrei, Spindel nicht steigend

Tête de robinet à volant, pour robinet d’arrêt 1300
en laiton, tige non montante

GN G d D Art. Nr.

2 2 52 70 9660.17

9661 Oberteil mit Knebelgriff, zu Entleerungsventilen 2101 und 2103 
aus Messing 

Tête de robinet à potence, pour robinets de vidange 2101 et 2103 
en laiton

GN G d1 d2 A Art. Nr.

3/8 3/8 15 22 41 9661.05
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9662 Oberteil mit Steckschlüssel, zu Geradsitzventilen 1302 - 1462,
aus Messing oder verchromt

Tête de robinet à clé sortante, pour robinets d’arrêts
1302 - 1462, en laiton ou chromé

GN G d1 d2 4 kt. SW Art. Nr. M/C

1/2 1/2 16,5 25,5 6 9662.07/9672.67
3/4 3/4 23,5 31 6 9662.09/69

9670 Oberteil mit Handrad, zu Auslaufventil 2610 und 2620, aus Messing
oder verchromt

Tête de robinet à volant, pour robinets à bec 2610 et 2620,
en laiton ou chromé

GN G d D Art. Nr. M/C

1/2 1/2 18 60 9670.07/67
3/4 3/4 23,5 60 9670.09/69

9671 Oberteil mit Knebelgriff, zu Auslaufventil 2611 und 2621,
aus Messing oder verchromt

Tête de robinet à potence, pour robinets à bec 2611 et 2621,
en laiton ou chromé

GN G d1 d2 A Art. Nr. M/C

1/2 1/2 18 25,5 48 9671.07/67
3/4 3/4 23,5 31 56 9671.09/69

9672 Oberteil mit Steckschlüssel, zu Auslaufventil 2612 und 2622,
aus Messing oder verchromt

Tête de robinet à clé sortante, pour robinets à bec 2612 et
2622, en laiton ou chromé

GN G d1 d2 4 kt. SW Art. Nr. M/C

1/2 1/2 18 25,5 6 9672.07/67
3/4 3/4 23,5 31 6 9672.09/96

9680 Oberteil passend auf 1500 Schrägsitzventile mit Stopfbüchse 
Spindel steigend

Chapeau sans espace mort convenant à 1500 robinets
obliques

GN G d1 d2 D Art. Nr.

21/2 21/2 67 84 120 9680.19
3 3 80 97 120 9680.21
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9682 Oberteil totraumfrei passend auf 1300 / 1500 Gerad- und
Schrägsitzventile, 2552 / 2554 Simibloc Verteilbatterie,
2542-2546 Trilyss Batterieventil, Spindel nicht steigend

Chapeau sans espace mort convenant à 1300 / 1500 robinets
d’arrêt droit et obliques, 2552 / 2554 Simibloc distributeurm,
2542-2546 Trilyss robinet de distribution, tige non montante

GN G d1 d2 D Art. Nr.

1/2 1/2 18 26 50 9682.07
3/4 3/4 24 32 60 9682.09
1 1 30 40 70 9682.11
11/4 11/4 38 49 70 9682.13
11/2 11/2 44 56 80 9682.15
2 2 52 68 90 9682.17

9684 Oberteil mit Rückhalteventil passend auf 2552 / 2554
Simibloc Verteiler

Chapeau à clapet de retenue convenant à 2552 / 2554
distributeur Simibloc

GN G d1 d2 D Art. Nr.

1 1 30 40 70 9684.11

9690 Oberteil mit Schlitz, zu UP-Ventil 1600 Mod. JRG, aus Messing

Tête de robinet pour robinet à encastrer 1600 Mod. JRG, en laiton

GN G G1 Art. Nr.

1/2 1/2 3/8 9690.07
3/4 3/4 1/2 9690.09
1 1 1/2 9690.11
11/4 11/4 3/4 9690.13

9690K Oberteil mit 6-kant, zu UP-Ventil Mod. KWC, aus Messing

Tête de robinet avec 6-pans, pour robinet à encastrer Mod. KWC,
en laiton

GN G G1 Art. Nr.

3/8 1/2 3/4 9690.K05
1/2 3/4 3/4 9690.K07
3/4 1 3/4 9690.K09
1 11/4 3/4 9690.K11

9690S Oberteil mit 6-kt, zu UP-Ventil Mod. Similor, aus Messing

Tête de robinet avec 6-pans pour robinet à encastrer Similor, en lai-

ton

GN G G1 Art. Nr.

1/2 1/2 3/4 9690.S07
3/4 3/4 3/4 9690.S09
1 1 3/4 9690.S11
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6407 Simiwinkel mit Mutter und Abpresszapfen

Equerres Simi montage avec écrou et bouchon

GN G L Art. Nr. Suissetec

1/2 1/2 200 6407.07 281.214

6507 Simiwinkel mit Mutter und Abpresszapfen

Equerres Simi montage avec écrou et bouchon

GN G L Art. Nr. Suissetec

1/2 1/2 90 6507.07 281.212

6508 Simiwinkel mit Mutter und Abpresszapfen, Direktanschluss iFIT

Equerres Simi montage avec écrou et bouchon, pour iFIT

GN d L Art. Nr.

1/2 16/20 iFIT 90 6508.1620

6509 Simiwinkel mit Mutter und Abpresszapfen, Lötanschluss

Equerres Simi montage avec écrou et bouchon, à souder

GN G L Art. Nr. Suissetec

1/2 15 90 6509.15 281.252

6607 Simiwinkel mit Mutter und Abpresszapfen

Equerres Simi montage avec écrou et bouchon

GN G L Art. Nr. Suissetec

1/2 1/2 150 6607.07 281.213
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6608 Simiwinkel mit Mutter und Abpresszapfen, Direktanschluss für iFIT

Equerres Simi montage avec écrou et bouchon, pour iFIT

GN d L Art. Nr.

1/2 16/20 iFIT 150 6608.1620

6609 Simiwinkel mit Mutter und Abpresszapfen, Lötanschluss

Equerres Simi montage avec écrou et bouchon, à souder

GN G L Art. Nr. Suissetec

1/2 15 150 6609.15 281.253

6707 Simiwinkel mit Mutter und Abpresszapfen

Equerres Simi montage avec écrou et bouchon

GN G L Art. Nr. Suissetec

1/2 1/2 45 6707.07 281.211

6708 Simiwinkel mit Mutter und Abpresszapfen, Direktanschluss für iFIT

Equerres Simi montage avec écrou et bouchon, pour iFIT

GN d L Art. Nr.

1/2 16/20 iFIT 45 6708.1620

6709 Simiwinkel mit Mutter und Abpresszapfen, Lötanschluss

Equerres Simi montage avec écrou et bouchon, à soder

GN G L Art. Nr. Suissetec

1/2 15 45 6709.15 281.251

9
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6023 Schachteisen mit Muffe 1/2”

Barette avec manchon 1/2”

L Art. Nr. Suissetec

153 6023.153 283.222

6024 Schachteisen mit Muffe 1/2”, für Einzelzapfstelle

Barette avec manchon 1/2”, pour poste d’eau isolé

Art. Nr. Suissetec

6024.07 283.221

6031 Verbindungseisen
Barette

L Art. Nr. Suissetec

76 6031.76 283.212

6032 Verbindungseisen
Barette

L Art. Nr. Suissetec

120 6032.120 283.212

6033 Verbindungseisen
Barette

L Art. Nr. Suissetec

153 6033.153 283.212
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